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Dans ce numéro

 C es dernières années, le tourisme mondial a 
été mis au défi à de nombreuses reprises. 
Nos offices de tourisme ont dû faire preuve 

d’adaptation pour rester compétitifs et attractifs 
auprès de nos hôtes. Et les efforts ont payé! 
En 2022, notre région – et notre ville – ont connu un 
record des nuitées hôtelières depuis Expo.02! Même 
si les étrangers ne se bousculent plus au portillon, 
ils représentent tout de même plus du tiers des
visiteurs, et le tourisme d’affaire opère une timide 
mais encourageante reprise. Les entrées dans nos 
musées ont été excellentes et notre compagnie

de navigation a su profiter des évènements liés à 
son 150e pour accueillir plus de 250’000 visiteurs!
Le retour en force des évènements sportifs et cultu-
rels d’envergure explique une bonne partie de ce 
dynamisme retrouvé : compétitions mondiales de 
patinage synchronisé ou de course d’orientation, 
Eurogym, NIFFF, Fête des vendanges ou Festi’neuch 
ont généré des retombées importantes. L’ouverture 
prochaine d’un hôtel 2*, la réhabilitation de l’hôtel 
du Marché et le projet d’Auberge de jeunesse per-
mettront de compléter notre offre et d’accueillir 
nos visiteurs dans une ville millénaire qui regorge 
de pépites!
Et entre nous: à vous qui vous apprêtez aussi à 
partir en vacances, je suis persuadée qu’à votre 
retour, quand le lac pointe le bout de son nez, vous 
vous dites comme moi : «On vit quand même dans 
la plus belle région du monde!». ●

L’édito | La plus belle région du monde!

LUCAS VUITEL

VIOLAINE BLÉTRY-DE MONTMOLLIN
Conseillère communale
Dicastère du développement territorial, de 
l’économie, du tourisme et du patrimoine bâti

Avec le supplément

«Votre été à Neuchâtel»

à conserver

Le temps des cortèges
Pour célébrer la fin de l’année scolaire, place aux cortèges! Les élèves de Peseux ont défilé samedi avec leurs 
enseignant-e-s dans la bonne humeur, alors que ceux de Corcelles-Cormondrèche ont fait un rallye dans le village. 
Ce vendredi après-midi, ce sera au tour des classes de Neuchâtel et de Valangin de défiler. ➜ PAGE 16 

FÊTES DE LA JEUNESSE DES MILLIERS D’ÉLÈVES CÉLÈBRENT LA FIN DE L’ÉCOLE
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D’ une hauteur de 189�cm pour un 
diamètre de 180�cm, la sculpture 
est composée de 20 anneaux 
fixes, en aluminium. Elle repré-
sente une sphère multicolore au 

travers de laquelle on peut distinguer le paysage. 
«�L’œuvre de Christian Achenbach peut être in-
terprétée de di�érentes manières�: comme une 
planète avec ses diverses orbites ou comme un 
modèle de coquille en chimie, où les électrons se 

Le Conseil général a approuvé
à l’unanimité la donation de
la Fondation WhiteSpaceBlackBox, 
en faveur de la collection d’art
de la Ville. Il s’agit de la sculpture 
Untitled de l’artiste berlinois 
Christian Achenbach. Elle sera 
installée durant l’été sur le giratoire 
de Monruz.

déplacent autour du noyau de l’atome. En rap-
port avec Neuchâtel, les cercles de taille et de 
couleurs variées peuvent évoquer les di�érents 
univers de la ville, la diversité de ses habitant-e-s, 
de leurs souhaits, de leurs exigences et de leurs 
besoins. Placée au cœur du giratoire de Monruz, 
l’œuvre o�re une bienvenue joyeuse et colorée 
aux personnes qui viennent à Neuchâtel et un 
clin d’œil plein de vitalité en guise d’au revoir à 
celles qui sont de passage�», détaille le rapport du 
Conseil communal. 

L’ART GIRATOIRE EN PLEIN ESSOR
«�Nous acceptons la donation avec reconnais-
sance, assortie des conditions de la fondation, 
qui souhaite placer l’œuvre sur le giratoire de 
Monruz. L’art giratoire permet de privilégier une 
œuvre d’art, plutôt qu’un arrangement floral. 
Nous sommes d’avis que les œuvres d’art sont 
mieux dans l’espace public que dans les dépôts 

«Je me réjouis de connaître encore mieux la commune fusionnée», déclare la Verte Johanna Lott Fischer, qui succède au PLR Christophe Schwarb,
en qualité de présidente du Conseil général. DAVID MARCHON

Johanna Lott Fischer
accède au perchoir 
C’est sous un tonnerre d’applaudissements 
que le PLR Christophe Schwarb a cédé la prési-
dence du Conseil général à la Verte Johanna 
Lott Fischer. Très honorée, la nouvelle première 
citoyenne de la Ville a déclaré que le législatif 
aurait du pain sur la planche, en cette dernière 
année de législature. Plusieurs rapports, no-
tamment dans les domaines de la mobilité, 
des énergies, du logement et des écoles, seront 
débattus. «Nous devons construire une ville ré-
sistante aux changements climatiques», a-t-
elle relevé. Elle a remercié Christophe Schwarb 
pour son bon sens et son humour, lui souhaitant 
«bien du plaisir pour reprendre la parole». «Tu 
verras, la tâche qui t’attend est passion-
nante!», lui a-t-il répondu. ●

CONSEIL GÉNÉRAL DANS LE PROLONGEMENT DE LA SÉANCE TENUE LUNDI SOIR

 Nouvelles présidences
 à la tête des autorités
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Mauro Moruzzi à la présidence du Conseil communal
Lors de sa séance du 26 juin, le Conseil communal de Neuchâtel à désigné son bureau pour la 
quatrième et dernière année de législature. C’est au tour de Mauro Moruzzi de prendre la prési-
dence de l’exécutif, en parallèle de sa gestion du Dicastère du développement durable, de la 
mobilité, des infrastructures et de l’énergie. Selon le principe de rotation qui régit le fonctionne-
ment du Conseil communal, Mauro Moruzzi prendra la présidence de la Ville dès le 1er juillet, à la 
suite de sa collègue Nicole Baur. Dans le cadre de cette nouvelle fonction, il sera également
en charge des entités directement rattachées à la présidence que sont la Chancellerie, le Service 
de la population et des quartiers, le Service juridique, le Contrôleur des finances et le Service 
de la communication. A ses côtés, le conseiller communal Didier Boillat assurera la vice-prési-
dence de l’exécutif. La répartition des dicastères entre les membres du Conseil communal reste 
inchangée. ●

des musées�», a relevé Patrice Neuenschwander, 
porte-parole du groupe socialiste, soulignant 
l’importance de ne pas reléguer les œuvres d’art 
aux abord des collèges, et de choisir des empla-
cements à proximité de bâtiments en vue, au 
cœur de la cité. Le groupe Verts-Pop-Sol a salué 
la nouvelle disposition d’œuvres d’art aux en-
trées de la commune, mais aurait choisi un autre 
emplacement pour mettre en valeur la sculpture. 
«�Plutôt que de privilégier un carrefour, nous au-
rions préféré le jardin de la Villa Perret�», a préci-
sé sa porte-parole Laura Ding. Un avis partagé 
par les Vert’libéraux�: «�L’œuvre d’art sera un peu 
perdue à cet endroit, mais nous respectons la 
volonté de l’artiste�». Même son de cloche sur les 
bancs du PLR. «�On ne peut que se réjouir de la 
donation avec un seul bémol�: l’endroit choisi. On 
aurait pu trouver un emplacement plus visible 
et moins dangereux, mais on ne va pas polémi-
quer�», a expliqué Christophe Schwarb, heureux 
de retrouver enfin la parole, après avoir cédé la 
présidence du Conseil général à la Verte Johanna 
Lott Fischer, en début de séance (voir encadré 
ci-contre). 
«�C’est la donatrice qui a choisi le giratoire de 
Monruz pour installer l’œuvre d’art. La curatrice 
de la fondation est d’ailleurs connue et reconnue 
au niveau national pour être une référence dans 
l’utilisation des giratoires à des fins artistiques. 
Cette œuvre d’art se prête particulièrement 
bien à cet emplacement�», a répondu le conseil-
ler communal Thomas Fachinetti, en charge de 

Le Conseil communal, qui sera présidé dès le 1er juillet par Mauro Moruzzi, pose dans le jardin de l’Hôtel DuPeyrou. DAVID MARCHON, BERNARD PYTHON, LUCAS VUITEL

la culture. Pour installer une œuvre sur un gira-
toire, il faut que toutes les conditions de sécurité 
soient réunies. «�L’attention des automobilistes 
ne doit pas être détournée, au détriment de la 
sécurité. Toutes les œuvres et giratoires ne s’y 
prêtent pas�», a précisé le conseiller communal.

ACCESSIBLE À UN PLUS LARGE PUBLIC
Conçue dans son atelier à Berlin en 2016, la 
sculpture de Christian Achenbach a été trans-
portée durant la même année à Neuchâtel, à l’oc-
casion de sa résidence à la Fondation WhiteS-
paceBlackBox. Fondée en 2014 par Hans Rudolf 
Jost, la WhiteSpaceBlackBox évoque la feuille 
blanche White Space, prête à accueillir les inspi-
rations. Black Box renvoie aux questions sans 
réponse auxquelles réfléchir et se questionner. 

Lieu de réflexion, d’échange et de création, il s’agit 
d’un ThinkLab qui accueille chaque année un-e 
artiste en résidence et propose des expositions 
thématiques. Au printemps 2022, la White-
SpaceBlackBox est devenue une fondation suisse, 
à but non lucratif et d’intérêt public, dont l’objec-
tif principal est de créer un dialogue transfronta-
lier entre les citoyens, l’art, la culture, la politique, 
l’économie et la science. «�La Fondation souhaite 
marquer durablement les esprits en o£rant la 
sculpture de l’artiste berlinois à la Ville pour son 
installation sur le giratoire de Monruz. Situé à 
quelques mètres de la Fondation, sur un axe rou-
tier important, ce giratoire signale l’entrée dans 
Neuchâtel. Le souhait de Christian Achenbach et 
de la Fondation est également de rendre l’œuvre 
accessible à un plus large public.�» ● AK
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 Les groupes au Conseil général ont la parole
AVIS DE GROUPE DANS LE PROLONGEMENT DE LA SÉANCE DE LUNDI

GROUPE SOCIALISTE
LOÏC MÜHLEMANN

Cimetières:
nouveau
règlement salué

L es cimetières sont un lieu important de 
toute collectivité publique, ils doivent 
assurer aux yeux du PS la liberté et la 
dignité humaine non seulement jusqu’à 
la fin de vie mais après celle-ci égale-

ment. Le groupe socialiste au Conseil général a 
ainsi accueilli favorablement le nouveau règle-
ment des cimetières accepté en début de semaine. 
L’introduction d’un article stipulant les bases
réglementaires de l’activité des entreprises de 
pompes funèbres sur le territoire des cimetières 
communaux apparaît justifiée au groupe PS au 
vu des récentes controverses liées à l’une de 
celles-ci. Sans volonté de jeter l’opprobre sur 
l’ensemble de la profession, l’irréprochabilité qui 
leur est demandée sera ainsi garantie au béné-
fice de toutes et tous.
Le groupe socialiste salue également la possibili-
té ouverte au Conseil communal de constituer 
des quartiers destinés aux modes de sépulture 
di érant de la norme chrétienne historiquement 
ancrée dans notre commune. La tradition d’ac-
cueil et d’intégration de Neuchâtel doit égale-
ment se traduire dans la liberté du type d’inhu-
mation pour autant que les autres dispositions 
légales sont respectées.
Enfin, lors de l’examen du nouveau règlement, le 
Conseil communal a réitéré sa volonté de conti-

Pour le groupe socialiste, les cimetières doivent assurer la liberté et la dignité humaine
non seulement jusqu’à la fin de l’existence, mais après celle-ci également. 

nuer à permettre la tenue de cérémonies laïques 
dans les lieux appartenant à la commune. Le 
groupe socialiste se réjouit de cette prise de posi-
tion ferme dans l’objectif d’assurer la liberté de 
conscience de chacune et chacun, en particulier 
lors de la cérémonie d’adieu dédiée à la mémoire 
des défunts et défuntes. 
Le PS souhaite également remercier ici toutes 
les personnes travaillant à l’entretien de nos ci-
metières, de leurs tombes, et qui font vivre par 
leur engagement le souvenir de celles et ceux qui 
y résident. ●

GROUPE VERT’LIBÉRAL
AËL KISTLER

tion des di érents partenariats existant pour 
l’entretien notamment des allées. Il s’agit en 
particulier de respecter l’éviction des pesti-
cides longs à dégrader. Nous avons aussi salué 
l’acceptation des chiens dans les cimetières, ces 
compagnons pouvant être d’un grand soutien 
pendant le processus de deuil - à condition bien 
sûr de ne pas nuire à l’ambiance de recueille-
ment propre à ces lieux.
Enfin nous nous sommes demandé, en dépassant 
quelque peu le cadre strict du rapport soumis, si 
la commune pouvait trouver un relais aux ins-
tances supérieures pour rendre accessibles à sa 
population des alternatives à l’inhumation et à la 
crémation qui sont aujourd’hui encore les seules 
options possibles dans le droit suisse, alors que 
d’autres moyens plus écologiques existent. Nous 
pensons entre autres à l’humusation, à la cryoma-
tion ou encore à l’aquamation. Ces options sont 
notamment moins énergivores, plus sobres en 

émissions de carbone et permettent d’éviter de 
rendre inutilisables certaines composantes qui 
pourraient retourner à la terre et participer ainsi 
au mieux au cycle de la vie. De quoi alimenter 
des débats d’éthique et de philosophie pour 
s’adapter au mieux aux volontés profondes de la 
population. ●

Les cimetières,
l’avenir...

L e Conseil général a eu le mandat de se 
prononcer sur l’harmonisation des rè-
glements entre les di érents cimetières 
sis sur le territoire de la nouvelle com-
mune. Il s’agit de prime abord d’un objet 

purement technique et législatif, mais il fait partie 
de ces sujets qui invitent à une réflexion plus pro-
fonde, puisque touchant à l’intime, aux croyances 
et di érentes symboliques que la mort revêt.
Le groupe Vert’libéral a accepté le principe 
d’harmonisation des règles et soulevé la ques-

«Nous nous sommes demandé 
si la commune pouvait
trouver un relais aux instances 
supérieures pour rendre 
accessibles à sa population
des alternatives à l’inhumation 
et à la crémation.»

«La tradition d’accueil 
et d’intégration de Neuchâtel 
doit également se traduire
dans la liberté du type 
d’inhumation, pour autant
que les autres dispositions 
légales sont respectées.»
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 Les groupes au Conseil général ont la parole

GROUPE VERT-E-S-POP-SOL
NICOLE GALLAND

L e centre-ville, c’est le cœur de notre 
cité, un véritable lieu de vie, de ren-
contres et d’échanges. Mais les temps 
sont durs pour les commerces qui en 
assurent l’attractivité�: e-commerce, in-

flation, remboursement des prêts Covid... autant 
de défis qui s’accumulent et qui peuvent fragili-
ser leur trésorerie jusqu’à leur faire mettre la clé 
sous le paillasson.
Fort heureusement, les commerçants font 
preuve de résilience. Ils sont aidés en cela par 
l’action publique déterminée de la Ville qui dis-
pose dans son organisation d’un poste de délé-
gué-e au centre-ville et aux commerces. Rien 
toutefois n’est jamais acquis et le maintien d’un 
centre-ville attractif est un combat de chaque 
instant.
C’est dans ce contexte incertain et di�cile 
qu’une interpellation socialiste déposée fin jan-
vier s’inquiète de sa santé et de son avenir. Ces 
inquiétudes sont légitimes. Pourtant, il n’est pas 
inutile de rappeler que lors des débats du budget 
2023, c’est-à-dire un peu plus d’un mois avant le 
dépôt de cette interpellation, la majorité de 
gauche du Conseil général rabotait les moyens 
financiers destinés à la dynamisation du centre-
ville et des quartiers�! L’opposition des conseillers 
généraux PLR n’y a rien changé.

GROUPE PLR
CAMILLE GONSETH

Agir pour
le centre-ville

L a fusion étant maintenant consom-
mée, la grande commune de Neuchâ-
tel devrait avoir trouvé son rythme de 
croisière. Et pourtant, ce rythme pro-
met de s’accélérer et de se densifier 

notablement durant cette dernière année de 
législature.
De gros dossiers attendent les élu-e-s dont, pour 
ne citer que les plus importants�: stratégie im-
mobilière et politique communale du logement, 
stratégies de mobilité et de stationnement, po-
litique énergétique de la commune, stratégie de 
promotion de la nature et de la biodiversité et, 
le plus déterminant pour dessiner le développe-

ment urbain à moyen terme, le plan d’aménage-
ment local ou PAL.
Ainsi, dans un temps que les élu-e-s estiment 
très court (peut-être trop�!) les grandes lignes de 
notre cadre de vie vont être définies pour les 20-
30 années à venir et devront s’insérer, et contri-
buer, aux transitions attendues pour modeler 
une cité où il fait bon vivre tout en respectant les 
engagements de neutralité climatique d’ici à 
2050, pour lesquels nous avons très majoritaire-
ment votés. Perspectives à la fois enthousias-
mantes, mais aussi «�challenging�», pour les-
quelles nous voulons résolument nous engager 
durant cette dernière année de législature. ●

Mais passons outre ce paradoxe et concen-
trons-nous sur le fond. Force est de constater 
que la mise en œuvre de la principale mesure 
évoquée dans l’interpellation ne pourra pas in-
tervenir avant l’entrée en vigueur du nouveau 
plan d’aménagement local, soit au plus tôt en 
2025. En attendant, les commerces sou�rent et 
se battent alors que les moyens financiers, déjà 
limités, mis à disposition par la Ville pour dyna-
miser notre centre-ville et nos quartiers ont été 
réduits�! ●

Une année de législature dense et importante

«Les grandes lignes 
de notre cadre de vie vont être 
définies pour les 20-30 années 
à venir et devront s’insérer, 
et contribuer, aux transitions 
attendues pour modeler
une cité où il fait bon vivre.»

Le groupe PLR relève que le maintien d’un centre-ville attractif est un combat de chaque instant. 

«Le centre-ville, c’est le cœur 
de notre cité, un véritable 
lieu de vie, de rencontres et 
d’échanges. Mais les temps sont 
durs pour les commerces qui
en assurent l’attractivité.»
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A dministrateur de la Maison du 
Concert, un lieu de création indé-
pendante au cœur de Neuchâtel, et 
également impliqué dans le milieu 
culturel neuchâtelois à travers di-

vers engagement associatifs et bénévoles, Fran-
çois Chédel est militant à solidaritéS Neuchâtel 
depuis 2016.

N+: Pourquoi vous êtes-vous engagé
en politique?
François Chédel�: Je me suis engagé politique-
ment pour faire la révolution et renverser le 
système capitaliste, afin de tenter de mettre fin 
aux nombreuses oppressions qui détruisent 
tant de vies dans le monde entier. Sans change-
ment radical de système économique, nous ne 
pourrons endiguer le réchau�ement clima-
tique, car c’est la cupidité des grandes fortunes 
cherchant toujours plus de profit, qui en est la 
cause principale. D’ici là, je milite au sein de so-
lidaritéS afin de lutter contre la péjoration des 
conditions de travail ou de vie de la population 
(nous étions très engagé-e-s dans les référen-
dums contre l’augmentation de l’âge de la re-
traite des femmes par exemple) et afin de sou-
tenir les di�érentes luttes locales et nationales. 
Et ceci que ce soit pour le climat; contre les vio-
lences racistes, sexistes ou sexuelles; en faveur 
d’un meilleur accès à la culture pour les enfants 
et les personnes précaires; ou encore en faveur 

du milieu culturel qui est extrêmement fragile. 
Bref, la liste n’est pas exhaustive mais nous lut-
tons pour toute avancée, qu’elle soit petite ou 
grande en faveur d’une société plus juste et 
équitable. C’est toujours ça de pris�!

Le dossier qui vous tient le plus à cœur?
La réponse précédente me paraît su�samment 
explicite (rire).  

Le lieu que vous aimez à Neuchâtel?
C’était un lieu que j’aimais beaucoup à Neuchâtel, 
qu’on voit sur la photo. Il s’agit des anciennes 
usines Suchard à Serrières. C’était un lieu multi-
ple, vivant, alternatif, créateur de lien social. On y 
trouvait un théâtre, un restaurant communau-

Tout au long de cette année et jusqu’aux élections communales de 2024,
N+ vous présente chaque semaine une élue ou un élu parmi les 41 membres 
du Conseil général de notre ville. Qu’est ce qui a motivé leur engagement 
politique, quel dossier leur tient à cœur, un lieu ou un coup de cœur?
Faites mieux connaissance avec celles et ceux qui mettent leur énergie
au service de la population. Aujourd’hui, François Chédel, élu de solidaritéS.

«Nous luttons en faveur d’une 
 société plus juste et équitable»

François Chédel devant l’une des anciennes 
usines Suchard, à Serrières.

«Je me suis engagé 
politiquement pour faire
la révolution et renverser
le système capitaliste, afin 
de tenter de mettre fin aux 
nombreuses oppressions
qui détruisent tant de vies
dans le monde entier.»

 L’ÉLU DE LA SEMAINE FRANÇOIS CHÉDEL, GROUPE VERT-E-S-POP-SOL

taire, des ateliers d’artistes et d’artisan-e-s, un 
café puis un squat pas loin, l’Amar ensuite dans 
les environs. Bref, cet endroit participait au dyna-
misme et à la vie du quartier de Serrières. C’est 
maintenant devenu un symbole de nos défaites 
face au capitalisme et à la spéculation immobi-
lière�: deux grands groupes, Implenia et Crédit 
Suisse, se sont accaparés ces espaces communs, 
pour toujours plus de profits, ce avec le lais-
ser-faire absolu des autorités communales de 
l’époque. Il y a plus de trois ans, ils ont mis tout le 
monde dehors en prétextant l’urgence de tra-
vaux à entreprendre. Depuis, rien n’a été fait… ●

DIPLOMATIE À L’HÔTEL DE VILLE AVANT UNE SÉANCE AVEC LE PARLEMENT DES JEUNES

 L’ambassadeur de l’UE reçu à Neuchâtel
L’ ambassadeur de l’Union européenne en Suisse, Petros Mavromi-

chalis, a sillonné mardi dernier le canton de Neuchâtel à vélo, al-
lant à la rencontre des Parlements des jeunes de Neuchâtel et de 

La Chaux-de-Fonds, faisant même un bout de chemin au bord du lac avec 
la présidente de la Ville de Neuchâtel, Nicole Baur. Accompagné de ses 
collaborateur-trice Stephan Libiszewski et Katharina Horban, le repré-
sentant de l’UE à Berne a été ensuite reçu – en mode décontracté – à l’hô-
tel de Ville par une délégation du Conseil communal de Neuchâtel com-
posée de Nicole Baur, des vice-présidents Didier Boillat et Mauro 
Moruzzi et du chancelier Daniel Veuve. Cette visite fait honneur à la Ville 
de Neuchâtel, seule ville de Suisse à organiser une Semaine de l’Europe 
chaque année au mois de mai�! ●

Petros Mavromichalis (3e depuis la gauche) a rencontré
avec son équipe une délégation du Conseil communal. CHRISTOPHE GOLAY
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D ans le port du Nid-du-Crô, les béné-
ficiaires ont troqué béquilles et 
chaises roulantes contre de magni-
fiques bateaux à voile de couleurs 
vives. «�Ils naviguent seuls ou ac-

compagnés, selon les situations. J’ai navigué ré-
cemment avec une personne en chaise roulante, 
qui ne s’exprimait pas, ni ne bougeait, tandis 
que d’autres peuvent sortir seuls. C’est un pas 
vers l’autonomie et un élan de liberté pour ces 
jeunes�», indique Pascale Maurissen. Même avec 
peu de vent, les embarcations fendent les flots, 
entre les bateaux.

«LA VOILE M’AIDE À M’ACCOMPLIR»
Etudiant en 2e année dans un lycée du canton 
de Vaud, Antoine est âgé de 17 ans. Si sa tête 
fonctionne parfaitement bien, son corps a par-
fois plus de mal. Les nombreuses séances de 
physio et d’ergothérapie lui ont permis de pro-
gresser. «�Le vélo, puis la voile m’ont permis 
d’avoir enfin la possibilité de me déplacer seul. 
A bord de mon bateau, j’ai l’impression d’être 
utile. Je ne suis plus di�érent des autres�», confie 
Antoine, très à l’aise sur l’eau. Depuis dix ans,
il navigue presque tous les jours et participe à 
des courses. «�J’aime l’ambiance qui règne dans 
les régates, il n’y a pas de jugement. Face au 

La voile, un chemin de vie
Pascale Maurissen navigue depuis son plus jeune 
âge. Elle a fait ses premières armes sur le lac
de Neuchâtel. La Neuchâteloise est aussi une 
férue de ski. C’est sur les pistes qu’elle rencontre 
Jochi, athlète paralympique. Ils participent en-
semble aux championnats suisses de hansa 303 
sur le lac de Thoune en 2021. «Cette expérience 
m’a donné envie de partager ma passion pour 
la voile dans un esprit solidaire». ●

vent, nous sommes tous égaux�!�» Au large, les 
quatre bateaux avancent tranquillement, mais 
pas pour longtemps. Pascale Maurissen pro-
pose aux bénéficiaires de faire la course pour 
récupérer une bouée. Chaque équipage observe 
le vent et opte pour sa propre stratégie. Les ba-
teaux filent en zig-zag en direction de l’objet 
convoité.
«�La voile, c’est mon oasis de calme. Je suis tou-
jours émerveillée de voir ce qu’on arrive à faire 
avec ce simple bout de tissu�», note Pascale Mau-
rissen, qui suit les bénéficiaires à bord d’un ba-
teau à moteur. Et hop�! Antoine attrape la bouée�!

 «Face au vent, on est tous égaux»
INTÉGRATION DE LA VOILE SUR LE LAC POUR LES PERSONNES EN SITUATION DE HANDICAP 

Préparation à terre
«On passe la moitié du temps sur l’eau et l’autre 
moitié à terre pour préparer le bateau et le ran-
ger», explique Antoine. Le jeune homme fait 
tout par lui-même: hisser les voiles, nouer les 
cordes, placer la quille. Même les navigateurs 
expérimentés viennent lui demander conseil. 
«Les moniteurs ont l’habitude de naviguer sur 
d’autres bateaux. C’est ma force, je connais le 
hansa 303 dans ses moindres détails». ●

Etanche et insubmersible
Le club neuchâtelois, qui collabore avec le 
Cercle de la voile et PluSport, dispose de six 
bateaux hansa 303, abrités au hangar du Nid-
du-Crô. Leur particularité? Ils sont insubmer-
sibles grâce à une quille lestée qui se remplit 
d’eau. Avec ses 40 kilos, la dérive empêche le 
bateau de se retourner. Autre avantage: les 
bénéficiaires sont assis dans le sens de marche, 
sans besoin de changer de position. ●

«Quand je suis seul à naviguer, je me sens libre et utile», confie un participant. PHOTOS LUCAS VUITEL

Voilà un an que la Neuchâteloise 
Pascale Maurissen a ouvert au port 
du Nid-du-Crô la section romande
de Sailability, une association
qui propose une offre de navigation
pour les personnes ayant des
besoins spécifiques. Encadrés par 
des navigateurs d’expérience, quatre 
bénéficiaires ont passé la soirée
sur le lac, mardi 20 juin. Reportage.

«�Au lycée, j’ai plein de potes, mais je reste di�é-
rent. L’association me permet de rencontrer 
d’autres personnes atteintes de handicap, qui 
vivent les mêmes choses que moi�», confie le 
jeune homme. Pour Gurya, c’est la mixité qui 
est intéressante�: «�J’apprécie beaucoup passer 
du temps avec de nouvelles personnes, qui ne 
soient pas toutes dans la même situation�».
Naviguer leur procure un grand sentiment de 
liberté. Au milieu du lac, les discussions vont 
bon train dans les bateaux. «�C’est un endroit 
propice aux confidences�», estime Pascale Mau-
rissen. ● AK
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TABAGISME MON AIRE, UNE CAMPAGNE DE PRÉVENTION CIBLÉE

Des espaces sans 
 fumée à préserver

TOURISME BELLE ÉPOQUE

Des plantes 
d’absinthe
à la fontaine!

Silvia Dos Santos, déléguée à la jeunesse et James Alzetta, du Service de la cohésion sociale,
présentent l’affiche de cette campagne de prévention. 

C ette démarche s’inscrit dans le 
programme pour l’enfance et la 
jeunesse Free. Fair. Future. déve-
loppé par le Fonds de prévention 
du tabagisme de la Confédération. 

Il s’agit de remettre en question la présence inva-
sive du tabac et de la nicotine en s’adressant à la 
société dans son ensemble. L’objectif principal 
étant de permettre aux enfants et aux jeunes de 
mener une vie sans tabac et donc de prévenir 
leur consommation via une nouvelle approche 
de prévention.  

ESPACES À PRÉSERVER
La Ville de Neuchâtel a choisi d’adhérer à ce pro-
gramme en identifiant des espaces urbains à pré-
server, que les enfants et les jeunes pourront se 
réapproprier sans subir les nuisances liées au 
tabagisme. Concrètement, cette démarche, ap-
puyée par une signalétique et un message de sen-
sibilisation, entend éloigner de la vue du jeune 
public la consommation du tabac et de produits 
à base de nicotine. Le nom de cette campagne, 

La Ville de Neuchâtel lance
la campagne de sensibilisation
MON AIRE. Le but est de préserver
les jeunes des dangers liés à
la consommation de tabac et
de produits à base de nicotine.
Avec des inscriptions au sol et
des affiches, le slogan incite
à ne pas fumer dans des espaces 
publics identifiés et fréquentés
par la jeunesse. 

MON AIRE symbolisant à la fois l’air pur et l’es-
pace, figurera sur des a�ches ainsi que sur le sol. 
Quatorze zones-test de Neuchâtel (certains arrêts 
de bus, des places de jeux ainsi que des terrains 
multisports) seront dotées de ce slogan dès ce 
mercredi 28 juin. L’objectif principal étant de di-
minuer l’image «�cool�» du tabac auprès des jeunes 
générations et de contribuer ainsi à réduire le 
nombre de jeunes consommatrices et consomma-
teurs de tabac ou de produits à base de nicotine. 

PAR ET POUR LA JEUNESSE 
L’appellation de cette campagne, mais aussi son 
graphisme et son esprit sont le fruit d’une colla-
boration entre le Parlement des jeunes et le 
Conseil des jeunes de la Ville de Neuchâtel, plu-
sieurs services de l’administration communale et 
des spécialistes externes des domaines de la san-
té et de la jeunesse. 
Afin de renforcer l’implication des jeunes dans 
l’élaboration de ce programme, la Ville de Neu-
châtel a aussi sollicité l’association Senders Pro-
duction pour l’élaboration de capsules vidéo. Ces 
vidéastes en herbe partiront à la rencontre des 
jeunes générations dans l’espace public afin de 
produire un contenu dynamique. La démarche 
intégrera les jeunes et constituera un élément 
fort de la campagne. 
Des projets dans le même domaine seront égale-
ment mis en place ailleurs dans le canton avec
le soutien du service cantonal de la santé pu-
blique et de l’association objectif:ne. Ainsi, à par-
tir de la rentrée d’août, d’autres communes ins-
talleront des signalétiques analogues aux abords 
de leurs places de jeux. ●

Les visites Belle Epoque proposent 
aux touristes une dégustation de fée 
verte à la fontaine du Cardinal. 
Désormais, on peut aussi y voir des 
plantes d’absinthe. En version naine!

 L e saviez-vous�? Les visites touristiques 
Belle Epoque, en ville, sont ponctuées d’une 
surprise�: devant la brasserie du Cardinal, 

célèbre pour son décor Art Nouveau où font 
brièvement halte ces visites, se trouve une fon-
taine. Les guides de Tourisme neuchâtelois en 
profitent pour évoquer l’absinthe, et sa fameuse 
interdiction, en 1910, levée un siècle plus tard.
Les guides sortent alors d’un tiroir secret, dans 
la jardinière qui orne la fontaine, une bouteille 
d’absinthe (et de sirop à l’absinthe pour les en-
fants et les personnes ne souhaitant pas boire 
d’alcool) et proposent une dégustation en trou-
blant la fée verte avec l’eau de la fontaine. 
«�Nos guides ont suggéré à la Ville de faire pous-
ser dans cette jardinière des plantes d’absinthe, 
au lieu des fleurs habituelles, pour permettre de 
voir à quoi ressemble la plante�», relève Raphaël 
Grosclaude, chargé de projet à Tourisme neuchâ-
telois. Message entendu�: à l’O�ce des parcs et 
promenades, le Vallonnier Eddy Macuglia a ef-
fectué quelques recherches avant de dénicher la 
plante idoine, une absinthe naine�: «�Car la grande 
absinthe peut mesurer plus d’un mètre�!�» La se-
maine dernière, une équipe de la Ville a donc
pu mettre en terre les jeunes absinthes (photo 
ci-dessus) que les touristes ont découvertes le 
jour-même�! 

VISITES INDIVIDUELLES AUSSI !
Sachez d’ailleurs que les visites Belle Epoque
ne sont pas réservées aux groupes�: elles 
peuvent se faire de manière individuelle, aux 
heures d’ouverture de l’O�ce du tourisme, pour 
le prix de 10 francs par personne (5 francs par 
adulte supplémentaire, 4 francs par enfant). 
Avec là aussi une dégustation d’absinthe à la fa-
meuse fontaine�! ● FK

➜ Infos sur: www.j3l.ch/P34077

A boire, et maintenant aussi à voir!
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NIFFF GRANDS FRISSONS DU 30 JUIN AU 8 JUILLET

Le fantastique
 crève l’écran

L’Open Air de la place des Halles accueillera notamment cinq classiques revisités, en accès gratuit. 
Comme ici E.T. l’an dernier. MIGUEL BUENO/NIFFF

M ais d’abord, un mot sur l’invitée 
d’honneur et présidente du jury 
international, l’actrice, réalisa-
trice et autrice française Josiane 
Balasko. Plus connue dans sa 

combi rose des Bronzés que pour son amour de 
la littérature fantastique, elle sera à Neuchâtel 
notamment pour participer au forum littéraire 
New Worlds of Fantasy, jeudi 6 juillet à 17�h.

Durant neuf jours, du 30 juin au
8 juillet, les amatrices et amateurs 
de fantastique ont rendez-vous avec 
le NIFFF. Le Festival international
du film fantastique de Neuchâtel 
proposera 124 œuvres, provenant
de 44 pays différents, en ou hors 
compétition. Nos moments et 
événements à ne pas manquer.

Ensuite, le NIFFF, c’est un écran géant dressé 
au cœur de la place des Halles, pour y regarder 
des films en soirée dans une ambiance ma-
gique. La Ville y finance un certain nombre de 
projections, souvent cultes ou grand public. 
Cette année, citons Rebecca, de Hitchcock, ou
Die Hard, de John Mc Tiernan, qui sera égale-
ment invité d’honneur et membre du jury in-
ternational. Dépêchez-vous de réserver vos 
billets: c’est gratuit mais on n’y accède pas 
sans sésame.
En matinée, l’Open Air prête sa scène au Centre 
de création helvétique des arts de la rue (Cchar), 
qui proposera des spectacles gratuits du 3 au 
8 juillet à 11�h. Acrobaties, théâtre d’objets, danse, 
cirque ou spectacles de marionnettes seront pro-
posés par plusieurs compagnies.
Un programme pour l’essentiel gratuit destiné 
au jeune public, des afters le samedi à la Case à 
Chocs ou des performances à la Petite Rochette, 
rebaptisée la Villa, sur l’avenue de la Gare, com-
pléteront une très riche o¢re hors des salles. 
Car à l’intérieur de celles-ci, ce sera du sérieux, 
avec les compétitions internationale, asiatique, 
ou de court-métrage fantastique, les pro-
grammes spéciaux ou encore le volet profes-
sionnel NIFFF Extended. Il y aura aussi une 
rétrospective Female Trouble, dédiée aux re-
présentations des archétypes féminins dans le 
cinéma de genre.
Di¤cile de choisir�? Plongez-vous dans le pro-
gramme, sur www.ni¢f.ch, pour trouver un film
à découvrir entre potes ou une activité à faire 
avec les enfants. Quand le NIFFF débarque en 
ville, il y a partout du fantastique dans l’air�! FK

Durable et inclusif
Un partenariat a été noué avec la Fondation 
Alfaset, qui emploie des personnes en situation 
de handicap. Celles-ci ont réalisé des goodies 
upcyclés, à partir des anciennes bâches promo-
tionnelles du festival: porte-monnaies, housses 
d’ordinateur et chouchous sont disponibles à la 
boutique du NIFFF. Par ailleurs, le festival amé-
liore l’accès à son pavillon du Jardin anglais 
aux personnes en situation de handicap phy-
sique et propose deux films de la programma-
tion avec un système d’audiodescription et sous-
titrage de films sur téléphones portables. 

DÉFI MISSION ASTROPHONE 

Sauvons 
Neuchâtel!

U n astéroïde va s’écraser dans le lac 
et provoquer un tsunami qui risque 
bien de noyer la capitale cantonale. 
Il ne reste plus que vous et votre 
équipe pour sauver Neuchâtel des 

eaux�: c’est avec ce scénario que vous débuterez 
votre mission de la plus haute importance�!
En équipe de trois à cinq personnes, il s’agira 
de résoudre une série d’énigmes dans sept 
anciennes cabines téléphoniques entièrement 
mises en scène. Un véritable jeu d’évasion «�à 
l’envers�»�: au lieu de vous échapper d’un lieu 
clos, vous devrez relever le défi d’entrer dans 
ces cabines en mobilisant votre esprit d’équipe 
et votre sens de la déduction. Si vous êtes de 
passage à Neuchâtel, prévoyez en tout cas une 
demi-journée puisque cette activité mobilisera 
vos neurones pendant trois heures environ.
Et ça, c’est sans compter les pauses terrasses 
pour reprendre des forces. Le matin, vous pou-
vez débuter le jeu entre 9�h et 11�h�30 et l’après-
midi entre 13�h�30 et 14�h. Pour les expert-e-s, 
cet escape game est évalué à un niveau moyen 
et pour les novices, ce sera plus di¤cile, mais 
faisable bien sûr�! Disponible en français et alle-
mand, dès 15 ans. SO

Réservation obligatoire sur: www.j3l.ch

Transformez-vous en aventurier 
explorateur le temps d’une journée
et sauvez la ville de la catastrophe! 
C’est le défi du nouvel escape game 
urbain d’un nouveau genre: «Mission 
astrophone». Une sortie originale 
pour s’amuser en famille ou entre 
ami-e-s! 

Découvrez la ville autrement grâce à ce jeu.
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ÉVÉNEMENT SPECTACLE INÉDIT DE TRAPÈZE VOLANT LES 12 ET 13 AOÛT À LA PLACE DU PORT

 Haute voltige à 360 degrés 

La compagnie Zali, lors de sa dernière résidence à l’anneau d’athlétisme de Colombier. BERNARD PYTHON

 «P lus c’est haut, plus les trapézistes 
ont du temps de voltige. Ce qui 
leur permet de gagner les se-
condes nécessaires pour régler 
chaque geste dans les moindres 

de détails�», indique François Noël, professeur de 
cirque aérien. Des trapézistes professionnels, la 
compagnie Zali en compte huit en provenance 
d’Italie, de France, de Suisse et du Canada. Dans 
cette création en plein air sur la place du Port, ils 
évolueront à plus de 10�m du sol sur une struc-
ture métallique, conçue et fabriquée par leurs 
soins pour les besoins du spectacle. 
Baptisée Tria, la création se compose de trois 
actes, s’inspirant de la dramaturgie de Grèce an-
tique. Les artistes démontreront l’étendue de leur 
talent sur di�érents engins, dont le trapèze vo-
lant, le cadre coréen ainsi qu’une structure iné-
dite, liant tissus aériens et élastiques. «�Le spec-
tacle va au-delà de la simple démonstration de 
cirque aérien, il inclut toute une dimension théâ-
trale qui suggère des images et évoque des émo-
tions, entre peur et libération�», estime François 
Noël. Sans harnais, les trapézistes ne disposent 
d’aucun dispositif de sécurité, hormis le filet.

BAPTÊMES DE L’AIR
La population et les touristes pourront admirer 
le spectacle gratuitement dans une disposition à 
360° qui rappelle celle d’un amphithéâtre. «�Nous 

avons pris le parti de tout montrer de manière 
transparente pour que le public se rende vraiment 
compte de ce qu’est le trapèze volant�», précise
le responsable, qui bénéficie de l’œil attentif du 
chorégraphe Maxime Jeannerat. La création sera 
jouée en grande première samedi 12 et dimanche 
13 août à 18�h sur la place du Port, puis les 25 et 
26 août dans la cour du château de Colombier. 
«�C’est un sacré défi logistique de parvenir à faire 
tenir notre structure sur du béton�». Et d’ajouter�: 
«�Nous commencerons à nous installer sur la 
place du Port dès le 7 août et ouvrirons notre 
structure pour des baptêmes de trapèze volant 
les jeudi, vendredi et samedi�». AK

Spécialisée dans le trapèze
volant, la compagnie Zali prépare
une création à mi-chemin entre 
le théâtre et le cirque. Perchés
sur une structure métallique à plus
de dix mètres du sol, les artistes 
s’élanceront dans les airs pour
un spectacle à couper le souffle. 

Le public sera au rendez-vous! LUCAS VUITEL

DANS LES RUES MUSIQUES, SPECTACLES ET CONTES FERONT RÉSONNER LA VILLE JUSQU’À PESEUX ET VALANGIN

 Le Buskers festival prend de l’ampleur

P our sa 32e édition, le Buskers nous réserve 
un fabuleux voyage musical sur les cinq 
continents. Le festival créé par Georges 

Grillon en 1990 part confiant après l’édition 
2022�: «�Dès le 1er jour à 17�h, les rues étaient déjà 
pleines, c’était impressionnant�», confie la pro-
grammatrice Léa Rovero.
En plus du festival qui se déroulera dans les rues 
du centre-ville du 8 au 12 août, un «�pré-Bus-
kers�» aura lieu dans le parc du Château à Peseux 
le 5 et le bourg de Valangin le 6 août, avec la 

complicité de la commission SCL21 et de la so-
ciété d’émulation de Valangin et environ (SEVE). 
Les notes résonneront aussi du côté de la Ramée 
le 13 août.
Plus de 100 artistes sont attendus en provenance 
de 25 pays, avec un accent sur le chant vocal. 
Pour n’en citer quelques-uns�: Andiha explore 
les polyphonies sardes avec des voix de femmes, 
la chanteuse britannique Leonie Evans «�fait re-
vivre la voix de Billie Holiday�» dans un style New 
Orleans et le groupe Ayom, basé au Portugal, «�est 
une étoile montante dans le genre des musiques 
du monde�», souligne Léa Rovero. A noter aussi 
la présence d’artistes et d’acrobates de rue, ainsi 
que de conteuses et conteurs qui prendront place 
au Neubourg dans la Cour des contes. 

www.buskersfestival.ch 

Après un retour triomphal en 2022,
le plus ancien festival du genre
en Suisse prend ses quartiers du 8 au 
12 août. Avec, pour la première fois, 
une incursion à Peseux et Valangin 
les 5 et 6 août.
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Un art à partager
«Nous avons toujours su que l’on créerait un 
spectacle à la place du Port», confie François 
Noël, ancien trapéziste pro. Avec sa femme 
Fanny Jeannerat, qui fait partie des artistes 
du spectacle, ils sont cofondateurs de la pre-
mière école de trapèze volant de Suisse, l’école 
Den Zali qui signifie «sans vertige» en grec 
ancien. Basée au manège de Colombier, l’école 
possède sa propre compagnie professionnelle, 
créée en 2021. Elle a remporté 8000 francs, lors 
du Prix culture et sports de la Région Neuchâtel 
Littoral 2023 pour faire connaître son art. 



MUSÉE D’ART ET D’HISTOIRE

Quand les automates
prennent vie

Chic, cet été ils seront en démonstration plus 
souvent qu’à leur tour: ne manquez pas de voir 
s’animer, grâce à un habile démonstrateur, les 
célèbres automates Jaquet-Droz, construits
il y a 250 ans par Pierre Jaquet Droz, son fils 
Henri-Louis et Jean-Frédéric Leschot. Le plus 
compliqué d’entre eux, l’Ecrivain, a un méca-
nisme programmable. La Musicienne, qui res-
pire, et le Dessinateur, qui souffle sur son des-
sin pour éliminer les poussières de mine, vous 
émerveilleront également. Une nouvelle salle 
du Musée d’art et d’histoire leur est désor-
mais dédiée. Allez les voir! Les 2 (14h, 15h et 
16h), 13 et 27 juillet (11 h15) , et les 6 (14h, 15h
et 16h), 10 et 24 août (11h15).

www.mahn.ch

Au rendez-vous du patrimoine 

À L’OBSERVATOIRE

Le Pavillon Hirsch ouvre les portes de l’Espace mémoire au public les samedis 8 juillet et 12 août.

POUR LES FAMILLES

Le train touristique
100% électrique
Il connaît toujours un grand succès auprès des 
petits et grands enfants : le train touristique 
conduit les touristes et les familles à la 
découverte des charmes de la cité millénaire 
de Neuchâtel. Toit vitré, vue panoramique, 
traction électrique et informations histo-
riques romancées permettent de remonter
le temps en même temps que la colline du 
château. Départs de la place du Port tous les 
jours à 13h30, 14h30, 15h30 et 16h30. Adultes 
8 francs, enfants 5 francs, famille 20 francs. 

BELLE ÉPOQUE 

Sur la piste
des Chenapans
Esprit d’équipe, plaisir du jeu, rigolades et 
découvertes : tels sont les ingrédients dont 
raffolent les familles qui participent au jeu 
de piste « Les Chenapans», qui emmène les 
participant-e-s à la recherche des fresques 
Belle Epoque réparties dans le cœur histo-
rique de Neuchâtel. Enigmes à résoudre, 
découvertes et surprises ponctuent cette 
balade qui offre à la clé une récompense pour 
les plus futé-e-s! Le kit de jeu peut être obtenu 
à l’Office du tourisme durant les heures d’ou-
verture. Forfait famille de 20 francs. 

www.neuchatel-belle-epoque.ch

NEUCHÂTEL ET VALANGIN

Dans la demeure
des seigneurs
La visite guidée du Château, demeure des 
comtes de Neuchâtel et aujourd’hui siège 
du gouvernement cantonal, est un incontour-
nable. En été, elle a lieu du mardi au dimanche 
à 14h, 15h, 16h et 17h (prix: 5 francs). La visite 
de 17 h permet de monter au sommet de la 
Tour des prisons. Le deuxième château à ne 
pas manquer sur le territoire de la commune 
est celui de Valangin, qui abrite un musée aux 
expos passionnantes (actuellement Déjà vu ! 
Les photographies de Georges Montandon, 
1900-1950) du mercredi au dimanche. Visite 
guidée et apéro le 5 juillet à 18 h 30, démons-
tration de dentellières le 30 juillet à 14h. Les 
jardins médiévaux et le chemin de ronde sont 
accessibles tous les jours librement. A Valan-
gin, qui compte parmi les plus beaux villages 
de Suisse, on se promène aussi dans le bourg, 
on visite la Collégiale et l’espace culturel de 
Madame T.

Sur www.ne.ch, cherchez Visites château 
et https://chateau-de-valangin.ch

GOR DE VAUSEYON

Nature et fraîcheur
au rythme des moulins

Une oasis de nature et de fraîcheur au cœur de 
la ville: les moulins du Gor de Vauseyon sont 
une belle découverte à faire au plus chaud de 
l’été. Au départ de la Maison du Prussien, suc-
culente étape gastronomique, on suit la pas-
serelle qui longe le Seyon et on s’enchante au 
glouglou de l’eau qui fait tourner cinq roues de 
moulins, restaurées par l’association des amis 
du Gor. On traverse l’ancien moulin de Cham-
brier et sa superbe voûte du 17e siècle. Visites 
guidées tous les 1ers samedis du mois, d’avril à 
octobre. Rendez-vous à 14h30 au pavillon d’in-
formation, 5 fr. Prudence si vous allez seul-e: le 
débit peut gonfler rapidement en cas de pluie 
et le chemin est glissant en temps de pluie.

https://gor.ch

Entre ciel et terre
C’ est un adorable et passionnant musée, qui fait découvrir l’histoire de la mesure du temps

à Neuchâtel�: l’Espace mémoire de l’Observatoire, logé dans le pavillon Hirsch de 1912, pro-
pose de découvrir comment Neuchâtel donnait l’heure exacte à la Suisse. Vous serez im-

pressionné-e aussi par le sismographe de Quervain-Piccard, toujours en état de marche, et par la 
grande lunette Zeiss, qui trône sous sa Coupole. L’association Espace Temps, à l’origine de ce musée, 
l’ouvre une fois par mois. Cet été, ce sera les 8 juillet et 12 août de 14�h à 17�h. Deux visites guidées sont 
organisées, à 14�h�15 et 15�h�45, comprises dans le prix d’entrée de 10 francs (adultes).

www.espacetemps.info
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O rganisé pour la sixième année 
consécutive par la Société des 
Concerts de la Collégiale, ce Fes-
tival d’été o�rira comme à l’ac-
coutumée six parenthèses musi-

cales dans la douceur des mois de juillet et 
d’août, avec, au programme, «�de prestigieux ar-
tistes de la région, des jeunes talents, quelques 
invités de marque, mais surtout une musique 
de qualité, variée, émouvante, ancienne ou nou-
velle, chorale ou instrumentale, pour charmer 
vos oreilles et contribuer au relief artistique de 
l’été neuchâtelois�», résume son directeur artis-
tique, Simon Peguiron.
Après un concert qui mettra en avant cinq élèves 
du Conservatoire âgés de 11 à 17 ans, le public 
pourra ainsi entendre deux musiciennes de la 
région, les sœurs Ophélie et Naomi Sanchez, 
dans un récital d’accordéon et de violon qui fera 
notamment résonner des danses populaires rou-
maines de Bartòk. Puis le Quatuor à cordes Ma-
genta, un ensemble formé de quatre musiciennes 
issues du Conservatoire supérieur de Paris, dans 
des œuvres de Mozart, Dusapin et Debussy.

UN GRAIN DE FOLIE 
Le festival se poursuivra avec un concert festif 
du Geneva Brass Quintet. A l’aise sur tous les 

Balade au XVIe

Envie d’en savoir plus sur le cénotaphe de la  
Collégiale et ses 15 statues polychromes? 
L’application «Monumentissimo!» en dévoile 
toutes les facettes, tout en donnant vie, en ré-
alité augmentée, aux comtes et comtesses re-
présentées sur le monument funéraire. Une ba-
lade au XIVe siècle au cœur de luttes de pouvoirs 
dignes de Games of Thrones, à télécharger sur 
www.monumentissimo.ch

terrains, cet ensemble de cuivres fera voyager 
tout autour du monde, du Canada aux Alpes 
suisses, de la Nouvelle Orléans à New York, en 
passant par l’Italie avec le Duo des Chats de 
Rossini. Sans oublier un hommage tout person-
nel à Beethoven et les créations de deux com-
positeurs suisses.
L’art vocal sera ensuite à l’honneur, avec un 
récital chant-piano consacré à Francis Poulenc 
et Erik Satie, les deux enfants terribles de la 
musique française. Enfin, l’ensemble vocal Post 
scriptum, accompagné au théorbe, emmènera 

hors des sentiers battus avec des œuvres de 
«�compositeurs notoirement fous�», dont des 
madrigaux de Carlo Gesualdo, prince d’une 
illustre famille napolitaine qui massacra sa 
femme et son amant en 1590, ou des Lieder de 
Schumann, qui termina sa vie dans un asile 
psychiatrique. AB

Cloître de la Collégiale 
Du 8 juillet au 12 août, chaque samedi à 18h. 
Entrée libre, collecte. 
Programme: www.collegiale.ch

COLLÉGIALE UN ÉTÉ RYTHMÉ DE MUSIQUE, D’ART ET D’HISTOIRE 

Exposition de photos 
Comme l’été dernier, le cloître accueille une 
exposition de photographies mettant en valeur 
la restauration de la Collégiale. Après avoir 
rendu hommage aux artisans ayant œuvré 
plus de douze ans sur ce chantier, elle illustre 
cette année la magie de la lumière jouant avec 
la pierre jaune, «ces instants où la matière 
prend vie et rayonne», à travers 20 clichés en 
grand format du photographe Yves André.

Visites guidées
Dans un registre plus classique, Tourisme neu-
châtelois propose cet été quatre visites gui-
dées de la Collégiale, en français ou en alle-
mand. L’occasion de découvrir, en compagnie 
d’un-e guide, les moments forts qui ont marqué 
l’histoire de ce joyau patrimonial au cours d’une 
promenade ponctuée d’anecdotes et d’infor-
mations, couvrant huit siècles. Dates et ins-
criptions : https://bit.ly/CollegialeNeuch

En cas de pluie, les concerts seront déplacés à l’intérieur de la Collégiale. PHOTO: SP

Un hommage aux deux enfants 
terribles de la musique française,
les traits de génie de compositeurs
fous, un quatuor à cordes venu de Paris,
un tour du monde aux quatre vents: 
comme chaque été, des concerts de
musique classique se tiendront chaque 
samedi au cloître de la Collégiale. 
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Des concerts classiques
au cloître, et bien plus encore



NATATION EN EAU LIBRE 

Traversée du lac
à la nage

La Société de sauvetage et de vigilance 
nautique rend hommage à une pionnière, 
n organisant la 3e édition de la Traversée 
Marthe Robert. La Neuchâteloise devient, en 
1904, la première femme à rallier à la nage 
les rives sud et nord du lac. Trente équipages, 
composés d’un à trois nageurs, accompa-
gnés d’un bateau, parcourront les quelque
7 kilomètres qui séparent le port de Cudrefin 
de la plage de Monruz. Les enfants ne sont 
pas en reste: ils auront droit à leur course-
animation à la plage de Monruz. Ils parcour-
ront entre 120m et 300m dans le lac.  Inscrip-
tions sur place dès 13 h30 et courses entre 
14h30 et 15h. Une belle occasion de s’initier 
aux joies de la natation en eau libre!

Samedi 8 juillet, départs à 10h et 11h à Cudrefin.
Arrivées entre 12h30 et 14h à la plage de Monruz.

Quelques activités sportives entre lac et forêt…

GLISSE

La piste de pumptrack de Puits-Godet sera déplacée à Panespo pour les vacances scolaires. DAVID MARCHON

SUMMER NIGHTS

Viens faire du sport 
dans ton quartier!
Durant tout l’été, les places de sport s’ani-
ment sur l’ensemble du territoire communal. 
Les jeunes entre 12 et 25 ans peuvent partici-
per à une série d’activités sportives, entre 
18 h et 22 h. A la demande du Parlement des 
Jeunes de la Ville, les équipes Midnight JeuNe 
leur donnent rendez-vous en plein air, en col-
laboration avec l’équipe d’animation hors-
murs du Centre de Loisirs. 

Ve 7 juillet, place de sport de Peseux Pamplemousse, 
ve 14 juillet, terrain de football des Charmettes, 
ve 28 juillet, terrain synthétique de Pierre-à-Bot, 
ve 11 août, place de sport de Puits-Godet.

SWINGOLF

Tester toutes sortes
de golfs à Pierre-à-Bot
L’ancien golf de Pierre-à-Bot accueille un ter-
rain de swin golf, une discipline qui se pra-
tique avec une canne légèrement plus grande 
et une balle en mousse, inoffensive. Jamais
à court d’idées pour s’amuser, l’organisateur 
propose aussi un parcours de footgolf, qui se 
joue selon les mêmes règles mais avec un bal-
lon de foot et des trous adaptés. Quant au 
discolf, il s’agit de lancer des frisbees dans 
des paniers comme au basket. Accessibles
et ludiques, ces différents parcours feront le 
bonheur des petits et des grands. A tester 
tous les trois à la fois ou séparément, selon 
les envies !

En-dessous de la Pinte de Pierre-à-Bot
Tous les jours de 13h à 20h, par beau temps.
Matin et groupes sur réservation.
Infos: 079 653 37 87.

PISCINES EXTÉRIEURES

Se rafraîchir à Serrières
et au Nid-du-Crô
Rien de tel qu’un bain frais en cas de canicule! 
Equipées de multiples plongeoirs, d’un terrain 
de beach volley et d’un accès au lac, les pis-
cines extérieures du Nid-du-Crô sont très 
appréciées des enfants et disposent aussi 
d’un bassin olympique. La piscine de Serrières, 
dont l’entrée est gratuite et les vestiaires 
rénovés, s’adresse en particulier aux familles 
avec des enfants en bas âge. La pataugeoire 
et la place de jeux seront à coup sûr un allier 
précieux en cas de forte température. 

Piscines extérieures du Nid-du-Crô
Jusqu’au 10 septembre.
Tous les jours de 9h à 20h.

Piscine de Serrières
Du 3 juillet au 13 août. 
Tous les jours de 10h à 19h.

ACCROBRANCHE

Balade suspendue
entre les sapins

Le Parc aventure de Chaumont propose un 
large éventail de parcours dans les arbres, 
adaptés à tous âges et tous niveaux. Equipés 
de gants et de baudriers, les participant-e-s 
disposent de trois heures pour voir le monde 
d’en-haut. De la voie pour les petits intré-
pides dès 2 ans jusqu’à celle où se succèdent 
15 tyroliennes, dont trois géantes, chacun y 
trouvera son bonheur. Avant de s’aventurer 
dans les hauteurs, une courte initiation est 
dispensée pour bien prendre en main le maté-
riel. Le parc propose une multitude d’acti-
vités en plein air : laser game, trampoline 
géant en hauteur et nouveauté cette année: 
un escape game à ciel ouvert. De quoi ravir 
les aventuriers de toutes générations!

Chaumont, arrivée du funiculaire 
Ouvert 7 jours sur 7, de 10h à 19h.

Roulez jeunesse!
A vélo, à trottinette, en skate ou chaussés de rollers, le parcours mobile de pumptrack attend 

les petits et grands intrépides au bord du lac. Cette boucle de 80�m de long est composée d’une 
succession de bosses et de virages qui fera la joie des adeptes de glisse. Le pumptrack o�re une 

expérience ludique qui permet d’exercer équilibre et coordination. Le port du casque est obligatoire 
et les protections genoux, coudes et dos, vivement recommandées. Pour celles et ceux qui souhaitent 
tester leur capacité à tournoyer dans les airs, le skatepark du Nid-du-Crô se trouve tout proche.

A côté du parking Panespo, au bord du lac
Du 7 juillet à fin août, en libre accès de 8h à 22h.
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FESTIVAL DES SPORTS

 Ramper, 
 grimper et
 se dépasser

«T ous les clubs sportifs de la région ont 
été conviés à participer. Agrès, arts 
martiaux, tennis, basket, sports free-

style et nautiques�: 36 clubs proposeront des ini-
tiations et démonstrations dans 40 disciplines�», 
relève Valérie Chanson, gestionnaire promotion 
du sport et manifestations au Service des sports. 
Le programme sera mis en ligne le 21 juillet.

PARCOURS D’OBSTACLES
Au rayon des nouveautés le festival accueillera 
une compétition de parcours d’obstacles avec
16 sportives et 30 sportifs engagés. Leur mental 
sera mis à rude épreuve le long d’un parcours de 
100�m parsemé d’embûches. Ramper, grimper, 
traverser des échelles à l’horizontale et porter 
des objets figurent parmi les 20 épreuves à sur-
monter. Les qualifications se dérouleront le sa-
medi et les finales, le dimanche. Des horaires se-
ront réservés pour le public qui souhaite tenter 
l’aventure, hors compétition. 
Pour profiter des Jeunes-Rives de manière fes-
tive, une soirée animée par des DJ’s se tiendra sa-
medi 19 août, en partenariat avec le Ski nautique 
club de Neuchâtel. Ses activités seront déplacées 
aux Jeunes-Rives le temps du festival avec des 
initiations au wakesurf, au wakeboard et au ski 
nautique. Plusieurs spectacles et démonstrations 
auront lieu notamment sur la grande scène, tan-
dis que l’école Den Zali de trapèze volant propo-
sera pour la première fois des baptêmes de l’air et 
un spectacle sur une structure spécifique. A noter 
que certaines activités du samedi nécessiteront 
une inscription, parfois des restrictions d’âge, 
pour permettre de bouger dans de bonnes condi-
tions. En cas de mauvais temps, une solution de 
repli sera organisée en salle de sport. 

Programme et inscription : www.lessports.ch 

Plus de 30 clubs de la région
se donnent rendez-vous les 19 et
20 août sur les Jeunes-Rives jusqu’aux 
piscines du Nid-du-Crô, à l’occasion
du Festival des sports de la Ville. 
Toutes les activités proposées sont 
gratuites. A vos agendas! 

Plusieurs activités à tester! DAVID MARCHON

LAC EN BALADE AU LARGE DE LA PLAGE DE MONRUZ

Et on pagaie 
  debout sur le paddle 

La plage de Monruz permet une entrée à l’eau tout en douceur pour une balade en stand-up paddle.

I mpossible de la manquer�: la station connec-
tée de couleur bleu foncé est installée entre 
les bâtiments de la Société nautique et de 
celle de sauvetage, à deux pas de la plage
de Monruz. Comme ses sœurs, la station 

compte six stand-up paddle déjà gonflés ainsi 
que les pagaies et gilets de sauvetage. Muni de 
son smartphone, l’utilisateur peut suivre les 
étapes décrites, afin d’ouvrir le caisson. Frayeur, 
la porte ne s’ouvre pas�! Fausse alerte, il fallait 

Envie de voguer sur le lac? Trois 
stations connectées, installées par 
la Ville, proposent des stand-up 
paddles en location. Disponible en 
libre-service via l’application Equip, 
le matériel se trouve sur les plages 
de Serrières, Monruz et aux piscines 
du Nid-du-Crô. On a testé pour vous!

activer le bluetooth. Pour gagner du temps, on 
télécharge l’application Equip chez soi et crée 
son compte, tout en veillant à enregistrer un 
moyen de paiement pour régler les 15 francs de 
location pour une heure d’activité. 
Une fois le sésame déverrouillé, on s’équipe et on 
peut laisser ses objets de valeur dans le caisson, 
en toute sécurité. Parmi les points qu’on aime 
bien, il y a la pochette étanche pour emmener 
son smartphone en balade sur le lac, et aussi
la poignée qui permet de transporter aisément le 
paddle jusqu’à la rive.

BON SPOT POUR SE JETER À L’EAU
Avant de voguer sur les flots, on accroche le fil de 
sécurité, appelé leash, à un pied pour éviter que la 
planche parte seule en vadrouille et on vérifie que 
le gilet de sauvetage est bien réglé. Attention à ne 
pas zapper ces étapes de sécurité, car l’eau de-
vient rapidement profonde. Il est d’ailleurs vi-
vement conseillé de suivre un cours d’initiation 
avant de se lancer pour la première fois. Président 
de l’Association neuchâteloise de stand-up pad-
dle, Hicham Laïmina conseille de vérifier la mé-
téo, et d’éviter toute sortie au lac en cas de vent. 
«�Il est très important de porter un gilet de sauve-
tage, une leash et un téléphone pour prévenir les 
secours en cas d’incident�».
Par ce beau matin, l’eau est bonne et le lac pai-
sible au large de la plage de Monruz. Une fois la 
baignade terminée, on réunit le matériel et suit 
les instructions, a¦chées sur la station. Smart-
phone à la main et photo à l’appui, on peut rendre 
le matériel avec le cœur léger, sans se soucier de 
faire de la place à la cave pour le ranger. AK

Pédalez sur l’eau !
Le lac se prête à bien des activités nautiques. 
Basée dans le port, Marine Service Loisirs pro-
pose en location des pédalos à 2 ou 4 places 
pour des balades de 30min à 2h, selon les en-
vies. Bateaux et catamarans électriques, ainsi 
que plusieurs bateaux à moteur sont aussi dis-
ponibles. L’entreprise peut louer les services 
d’un pilote pour les embarcations qui néces-
sitent un permis. Pour les adeptes de sensations 
fortes, le Ski nautique club organise des initia-
tions aux sports de glisse sur l’eau, au large du 
bâtiment des Bains des dames. ●



AGENDA

Un max de rendez-vous pour animer votre été 

Juillet

Tout l’été
1.07-31-08  Visites guidées du Château du mardi au dimanche, à 14 h, 15 h, 16 h et 17 h
1.07-31-08  Petit train touristique du lundi au dimanche, 13 h 30, 14 h 20, 15 h 30, 16 h 30, départ place du Port
1.07-31-08  Concerts au Kiosk’Art, Jeunes-Rives, en fi n de semaine, www.kiosk-art.ch
04.07-25.08  Salsa en plein air, jetée du port du Nid-du-Crô, chaque mardi dès 20 h, www.salsaneuch.ch

1.07-31-08  Visites guidées du Château 

1-8 NIFFF, Festival international du fi lm fantastique Neuchâtel, www.niff f.ch
1-2 Tournoi de foot féminin, terrain de sports de Pierre-à-Bot, dès 9 h
1 Marché aux Puces, Peseux, rue Ernest-Roulet, de 10 h à 17 h
1   Visite guidée des Moulins du Gor, Gor du Vauseyon, 14 h 30, www.gor.ch
2  Démonstration des automates, Musée d’art et d’histoire, 14 h, 15 h et 16 h, www.mahn.ch
2  D@di et Ch@rlie, spectacle de rue, port de Serrières, 15 h, FB Le Barraquito
5-9 Paradis ? cirque en plein air, Jeunes-Rives, me-sa à 20 h 30, di à 19 h, www.kunos.ch
6  Jeudis musicaux, Histoire de Babar, kiosque à musique du Gor du Vauseyon, 18 h 30 et 20 h
7  Calufa, musique brésilienne, port de Serrières, 18 h, FB Le Barraquito
7  Summer Nights, soirée sportive pour les 12-25 ans, place de sport de Peseux, de 18 h à 22 h
7-9  Stand-up avec Guillermo Guiz, théâtre Tais-toi, www.tais-toi.ch
8-9 Compétition de wakeboard et de wakesurf, Bain des dames, www.scnc.ch
8  Visite guidée de la Collégiale en allemand, 10 h 30, sur inscription, https://bit.ly/CollegialeNeuch
8  Ouverture du pavillon Hirsch, observatoire de Neuchâtel, visites à 14h15 et 15h45, www.espacetemps.info
8  Technolake, boat party, embarquement à 17 h au port, #mille4sample
10.07-11.08  L’été au Muséum, siestes scientifi ques et ateliers, www.museum-neuchatel.ch
13 Démonstration des automates, Musée d’art et d’histoire, 11 h 15
13  Jeudis musicaux, Quintette de cuivres, kiosque à musique du Gor du Vauseyon, 20 h
14 Summer Nights, soirée sportive pour les 12-25 ans, terrain de foot des Charmettes, de 18 h à 21 h
15 Summer Latino, soirée salsa, Minigolf de Neuchâtel, 20 h, FB Corazon Latin Dance
16 Festikids Open Air, Neuchâtel, Jeunes-Rives, de 11 h à 16 h, www.coopkinderland.ch
20  Jeudis musicaux, soirée vieux jazz, kiosque à musique du Gor du Vauseyon, 20 h
22 Visite guidée de la Collégiale en français, 10 h 30, sur inscription, https://bit.ly/CollegialeNeuch
27 Démonstration des automates, Musée d’art et d’histoire, 11h15
27 Jeudi-Oui dans le quartier de la Maladière, 17 h à 22 h, www.jeudi-oui.ch
27 Jeudis musicaux, L’histoire du soldat, kiosque à musique du Gor du Vauseyon, 20 h
28 Summer Nights, soirée sportive pour les 12-25 ans, terrain de foot Pierre-à-Bot, de 18 h à 22 h
28 Nia Dahl, folk, jazz, bossa nova, port de Serrières, 18 h, FB Le Barraquito
29 Marché aux puces, Jardin anglais, de 10 h à 17 h
29 Basse Culture II, festival électro en plein air, Collégiale, dès 19 h
29  Day Dance, DJset tous styles, port de Serrières, de 14 h à 20 h, FB Le Barraquito
29-31 Fête nationale, Chaumont, www.neuchatelville.ch
30 Démonstration de dentellières, Château de Valangin, de 14 h à 17 h, www.chateau-de-valangin.ch
30 Scène ouverte au chanteur Chris Maldah, Minigolf de Neuchâtel, 15 h 
31 Fête nationale, Corcelles-Cormondrèche, Peseux, Chaumont, www.neuchatelville.ch

7  Summer Nights,

8  Visite guidée de la Collégiale

14 Summer Nights,

22 Visite guidée de la Collégiale

28 Summer Nights,

29  Day Dance,
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AGENDA

Un max de rendez-vous pour animer votre été 
Tout l’été

Août

07.07-01.09  Boat du lac, croisières musicales, chaque vendredi, embarquement à 19 h, www.lnm.ch
04-07-10-08  Cours de français dans les parcs, Jeunes-Rives, chaque mardi, mercredi et jeudi à 16 h, FB @oseoneuchatel
05.07-30.08  Cinéma open air, Pavillons voisins, chaque mercredi à 17 h et 20 h, FB Pavillons voisins
08.07-12-08 Festival d’été de la Collégiale, concerts classiques chaque samedi à 18 h au cloître, www.collegiale.ch

 Cours de français dans les parcs,

1-11 L’été au Muséum, siestes scientifi ques et ateliers, www.museum-neuchatel.ch
1  Fête nationale, Jeunes-Rives de 18 h à 3 h, www.neuchatelville.ch
2-13 Quinzaine d’août, animations en soirée sur l’esplanade, Musée d’art et d’histoire, www.mahn.ch
5  Visite guidée des Moulins du Gor, Gor du Vauseyon, 14 h 30, www.gor.ch
5-6 Pré-Buskers Festival dans le parc du Château de Peseux le 5 et à Valangin le 6, 16 h à 22 h
6  Scène ouverte avec Karim, humoriste, Minigolf de Neuchâtel, 15 h
6  Démonstration des automates, Musée d’art et d’histoire, 14 h, 15 h et 16 h, www.mahn.ch
8-12 Buskers Festival, zone piétonne, dès 17 h, www.buskersfestival.ch
10 Démonstration des automates, Musée d’art et d’histoire, 11 h 15, www.mahn.ch
10  Francesco Riotta, european melting pot music, port de Serrières, 18 h, FB Le Barraquito
11  Summer Nights, soirée sportive pour les 12-25 ans, place de sport de Puits-Godet, de 18 h à 22 h
12 Visite guidée de la Collégiale en allemand, 10 h 30, sur inscription, https://bit.ly/CollegialeNeuch
12 Marché aux puces, Jardin anglais, de 10 h à 17 h
12 Ouverture du pavillon Hirsch Observatoire de Neuchâtel, visites à 14 h 15 et 15 h 45, www.espacetemps.info
12-13 Spectacle de trapèze volant, place du Port, Neuchâtel, 18 h, www.denzali.ch
12  Soirée blanche, port de Neuchâtel, de 18 h à 3 h  
13 Scène ouverte, spéciale magie, Minigolf de Neuchâtel, 15 h 
18 Amaury Faivre, concert, blues-folk, KVO, Corcelles, 20 h, www.o-kvo.ch
18-19 Rikiki Festival, rue du Neubourg, www.lebalkkon.ch
19-20 Festival des sports, Jeunes-Rives, www.lessports.ch
19  Heaven Market, marché jeunes créateurs, port de Serrières, de 11 h à 18 h
19 Les manuscrits de la mer Morte, concert, Centre Dürrenmatt Neuchâtel, www.cdn.ch
19 Summer Latino, soirée salsa, Minigolf de Neuchâtel, 20 h, FB Corazon Latin Dance
24 Démonstration des automates, Musée d’art et d’histoire, à 11 h 15, www.mahn.ch
24-27 Street Food Festival, place du Port, www.neuchatelstreetfoodfest.ch
24 Pierre Aucaigne, humour, Caves du Prieuré, Corcelles-Cormondrèche, www.vignesetculture.ch
25-26 Villages en fête, Corcelles-Cormondrèche, ve dès 18 h, sa dès 15 h, www.usl-cc.ch
26 Visite guidée de la Collégiale en français, 10 h 30, sur inscription, https://bit.ly/CollegialeNeuch
26 Balade chez l’artisan, quartier du Neubourg, 10 h à 18 h
26 Fluo Festival, avec Ninho et Oboy, plage des Falaises, dès 17 h, FB Terrible Style 
26-27 Groove Session, breakdance, halle de la Riveraine, www.groovesession.ch
27 Tournoi de basket, 3 x 3 terrain multisports au sud des Patinoires, 9 h à 21 h
27 Professeur Chantage, chanson française, KVO, Corcelles, 17 h 30, www.o-kvo.ch
31 Jeudi-Oui à Valangin, www.jeudi-oui.ch
31 Musique au Palais, trio jazz, jardins du Palais du Peyrou, www.lyricaopera.ch

5  Visite guidée des Moulins du Gor, 

11  Summer Nights,
12 Visite guidée de la Collégiale 

18 Amaury Faivre, 

24 Pierre Aucaigne,
25-26 Villages en fête, 
26 Visite guidée de la Collégiale

27 Professeur Chantage, 
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F ort du succès rencontré l’année passée 
par sa Quinzaine estivale, le Musée 
d’art et d’histoire investira à nouveau 
son esplanade durant les deux pre-
mières semaines d’août pour propo-

ser, chaque soir dès 17�h du mercredi au samedi, 
des visites guidées, des ateliers de création de 
vitrail, de dentelle ou de sculpture, mais aussi 
des spectacles, une rétrospective du festival de 
Courgemétrage et trois soirées dansantes, entre 
tango et salsa. Des transats seront à disposition 
et un food-truck proposera des boissons et une 
petite restauration. Toutes les animations pro-
posées sont gratuites et l’entrée au musée sera 
libre, de 17�h à 19�h.

MANIER LA BOMBE ET LE FLEURET
Parmi les rendez-vous hors des sentiers battus, 
le gra�eur Kesh prendra possession toute une 
soirée de l’esplanade pour des initiations et des 
démonstrations. Et les fleurets voleront lors d’une 
démonstration théâtrale par la Société d’escrime 
neuchâteloise�! Côté spectacles, la compagnie Les 
Mondes transversaux proposera une performance 
entre danse et paysage sonore, alors que le chœur 
des Tri-Tons chantera La Révolte. Les enfants ne 
seront pas en reste, avec notamment un atelier qui 
permettra de réaliser un reportage télé au musée.   

Jouer les archéologues 
Le Laténium sortira également de ses murs cet 
été pour monter un village celtique dans son 
parc. L’équipe de médiation du musée y pren-
dra ses quartiers du 11 juillet au 10 août, pour 
proposer différentes activités pour les petit-e-s 
et les grand-e-s, l’après-midi de 13 h30 à 16h30. 
L’occasion de voyager dans le temps, à la dé-
couverte des objets que les Celtes façonnaient, 
de leurs gestes et de leurs croyances! 

L’ÉTÉ AU MUSÉUM
De son côté, le Muséum d’histoire naturelle 
profitera des vacances scolaires pour se déployer 
dans la cour du collège des Terreaux. Le Café de 
la Baleine y prendra ses quartiers et des hamacs 
seront dressés, invitant à se reposer à l’ombre 
des arbres pour des siestes scientifiques. Un 
choix de livres et di�érents podcasts seront 
proposés, pour faire le plein de connaissances et 
s’évader, en contemplant les gypaètes croqués 
en linogravure par l’artiste genevoise Fanny K. 
Dix toiles grand format ponctueront le ciel. 

Des ateliers gratuits pour les enfants, dès
5 ans, seront par ailleurs proposés chaque matin 
à 10�h�30 du mardi au vendredi, sur inscription
le jour même à la réception du Muséum. Ils per-
mettront tour à tour d’apprendre à identifier les 
fossiles, de découvrir les techniques de la taxi-
dermie, de se familiariser avec les arthropodes 
et de créer une a�che pour une future exposi-
tion.  AB

Programmes détaillés: 
www.mahn.ch et www.museum-neuchatel.ch

 Des activités à ciel ouvert, 
en journée et même en soirée

MUSÉES UNE PROGRAMMATION ESTIVALE POUR S’ÉVADER  

Découvrir l’art san  
Il vaudra également la peine de grimper sur
la colline du Château pour flâner dans le parc 
du Musée d’ethnographie et profiter de sa ter-
rasse. Mais aussi, et surtout, pour découvrir 
X’áí Xàì, une exposition d’art san contempo-
rain présentée en collaboration avec l’Institut 
d’ethnologie qui invite à réfléchir à ces nou-
velles formes d’expression picturale, nées dans 
les années 1990 parmi les populations naro.

Un rallye pour les familles
Le Jardin botanique pense lui aussi aux fa-
milles en proposant, pendant toutes les va-
cances scolaires, un rallye pour découvrir la 
biodiversité de manière ludique le long de son 
parcours découverte de la nature par les sens, 
le Kaléïdoscope. Un petit crochet en quête de 
traces de vie sur Mars est également prévu.  
Les fiches de route sont à retirer à la réception 
et des bons pour des ateliers sont à gagner.

L’esplanade du Musée d’art et d’histoire s’animera début août. SP

Comme l’an dernier, le Muséum 
d’histoire naturelle et le Musée d’art 
et d’histoire sortiront de leurs murs, 
le temps des vacances scolaires
ou d’une quinzaine, pour proposer 
des moments de détente et de 
découvertes pour tous les âges. 
Laissez-vous guider! 
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LES MARCHÉS DE LA COMMUNE

Des produits frais
et locaux à savourer

Toutes ces odeurs qui se mélangent et cette 
ambiance conviviale: les marchés de Neu-
châtel vous attendent sur tout le territoire 
communal. Les mardi, jeudi et samedi au 
centre-ville (place des Halles et également 
rue du Seyon le samedi) et le vendredi à 
Peseux et Valangin. Fromages, fruits et 
légumes, épicerie italienne, fleurs, etc., vous 
trouverez de quoi remplir votre frigo et garde-
manger de produits frais et locaux. Le NIFFF 
occupant la place des Halles fin juin et début 
juillet, le marché  du mardi et du jeudi sera 
déplacé selon les jours et les stands à la 
place Pury ou à la rue du Bassin. Le samedi, 
il reste à la rue du Seyon. Retrouvez tous les 
horaires et emplacements en ligne. 

www.marche-neuchatel.ch

Gourmandises, puces et produits locaux

STREET FOOD FESTIVAL

Des recettes du monde et des nouvelles tendances à découvrir du 24 au 27 août.

LES CABANONS DU LAC

Une boisson locale
au bord du lac
Envie d’un jus de fruits frais après la baignade 
ou d’un cocktail les pieds dans l’eau? De juin 
à fin septembre, les cabanons de pêcheurs 
proposent des boissons locales à siroter, 
confortablement installés sur un coussin ou 
un transat, à l’ombre des parasols. Ouverts 
les jeudi, vendredi et samedi soirs ainsi que le 
dimanche en journée par beau temps, leurs 
offres concernent exclusivement des produits 
du terroir, afin de mettre en lumière le savoir-
faire de producteurs de la région. Des bières 
artisanales au Plus petit bar du monde, des 
jus de fruits frais au MoA, du cidre au Bertbert 
Bar, du vin naturel au Naturiste et des cock-
tails au O’17, il y en a pour tous les goûts! 

Port de Neuchâtel

LES MARCHÉS AUX PUCES  

Chiner au Jardin anglais
ou à Peseux
Des habits, des livres et jouets d’occasion, de 
la vaisselle, quelques antiquités et une foule 
d’objets insolites : vous aurez le choix pour 
chiner durant l’été, avec deux marchés aux 
puces au Jardin anglais et un autre à Peseux 
(rue Ernest-Roulet et cour du Collège Pample-
mousse). Les brocanteurs, professionnels ou 
amateurs, vous attendent afin de vous pré-
senter leurs stands remplis d’articles prêts 
pour une seconde vie, peut-être avec vous! 

Marché aux puces de Peseux, 1er juillet, 10h à 17h.
Marché aux puces du Jardin anglais, 29 juillet
et 12 août, 10h à 17h.

BALADE CHEZ L’ARTISAN

Ateliers et animations
Et si on allait voir de plus près les ateliers
et commerces du quartier du Neubourg ? Le 
samedi 26 août, les acteurs du quartier vous 
ouvrent leurs portes. L’occasion d’appréhen-
der leur savoir-faire, tout en dénichant de 
belles pièces. En plus des ateliers découvertes, 
sont aussi organisés des animations musi-
cales, un vide-dressing et une brocante. De 
quoi refaire sa garde-robe pour la rentrée! 

Balade chez l’artisan, samedi 26 août, 10h à 18h
Quartier du Neubourg et alentours 

LES BUVETTES AU BORD DU LAC 

Du salé, du sucré, 
il y a le choix!

Baignade, sport, bronzette, les bords du lac 
offrent tant d’activités! Et c’est encore mieux 
quand il y a à boire et à manger. De la Mala-
dière à Serrières, voici une sélection de ces 
petites buvettes au bord du lac. A commencer 
par La gaufre Haddock qui propose crêpes
et gaufres sur le parking des patinoires; pour 
les glaces vous aurez le choix : un stand aux 
Jeunes-Rives et des glaces à l’italienne ou 
artisanales sur le quai Ostervald. Pour les 
faims plus conséquentes : on se régale avec 
des steaks vignerons sur les Jeunes-Rivers, des 
frites et burgers à la Frite vagabonde sur la 
place du Port ou des hot-dogs à la cabane de 
l’esplanade du Mont-Blanc. Pour finir, on note 
un stand de fritures de poissons et autres spé-
cialités à la plage de Serrières. 

Découvertes gustatives
P our notre plus grand bonheur, le Street Food Festival revient à Neuchâtel du 24 au 27 août

pour quatre jours sous le signe des découvertes gustatives. Les fins gourmets se réjouissent et 
sont impatients de déguster ce qui se fait de mieux dans la «street food» actuelle! Que ce soient

des mets salés ou sucrés, locaux ou exotiques, ce ne sera pas facile de choisir! Les food-trucks et les 
stands seront installés à la place du Port, où vous pourrez y savourer toutes ces bonnes choses atta-
blé-e-s avec vos ami-e-s et vous désaltérer aux stands boissons. On salive déjà! Les participants se-
ront annoncés prochainement au lien suivant: www.neuchatelstreetfoodfest.ch

Street Food Festival, du 24 au 27 août, place du Port, Neuchâtel.
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FÊTE NATIONALE AUX QUATRE COINS DE LA COMMUNE

 Des 1er Août musicaux,
 joyeux et patriotiques

Le feu d’artifice sera tiré sur le lac à la nuit tombée. BASILE WEBER

L e jour-J, soit mardi 1er août, la popula-
tion est attendue sur les Jeunes-Rives 
dès 18�h pour un 1er Août populaire, 
joyeux et patriotique, ponctué d’ani-
mations musicales inédites. Des jeunes 

talents et des professeur-e-s du Conservatoire de 
musique neuchâtelois ont en eet concocté un 
riche programme, composé de morceaux variés 
de jazz, pop, rock, sans oublier du cor des Alpes 
dans un répertoire moderne.
L’apéritif à la population sera servi comme de 
coutume entre 18�h et 19�h. A 21�h�30, le président 
du Conseil communal, Mauro Moruzzi, accueil-
lera l’orateur o�ciel de la soirée, le Neuchâtelois 
Christian Mukuna, humoriste et comédien, qui 
apportera pour cette soirée un message rassem-
bleur et plus personnel. Le Cantique suisse sui-
vra les prises de parole.
A 22�h�15, place au clou de la soirée�: le grand feu 
d’artifice tiré sur le lac. Une fin de soirée sous 
forme de DJ set permettra de danser jusqu’au 
bout de la nuit, soit à 1�h du matin. Des zones 
de tir seront délimitées et sécurisées pour per-
mettre aux familles d’allumer fusées et vésuves, 
sachant que des interdictions de feux pronon-
cées par les autorités cantonales ne sont pas 
exclues en cas de sécheresse.

Sur les Jeunes-Rives le soir du 1er août 
et la veille à Peseux, Corcelles-
Cormondrèche et Chaumont: la Fête 
nationale sera célébrée en plusieurs 
lieux et temps sur le territoire 
communal. Voici le programme
des réjouissances.

VENEZ EN TRANSPORTS PUBLICS!
Au vu de la grande a�uence attendue ce soir-là, 
la population est invitée à se rendre autant que 
possible à la fête en transports publics.  FK

A consulter dans le détail prochainement:
sur www.neuchatelville.ch/fetenationale2023

CHAUMONT

Trois jours
de Fête
nationale!
A Chaumont, c’est une tradition :
un grand feu patriotique illumine
la montagne le soir du 31 juillet, et 
depuis que l’association Brigands 
Chaumont a repris l’organisation
de la Fête nationale, celle-ci se 
déroule sur trois jours: samedi 29, 
dimanche 30 et lundi 31. 

L a Fête nationale tout d’abord�: lundi 31 juil-
let, place à la tradition, avec du cor des 
Alpes à 17�h�30, un vin d’honneur à 18�h et 

le message du président du Conseil communal 
Mauro Moruzzi à 19�h�30. Le feu géant sera al-
lumé à 2�2h�15. Tout au long de la soirée, à 17�h, 
18�h�45 et 22�h auront lieu des démonstrations 
de bûcheronnage, ou timbersport, alors que les 
Petits Chanteurs à la gueule de bois mettront 
une folle ambiance à deux reprises, à 21�h et 
22�h�30. La cuisine sera ouverte dès 17�h et la fin 
de la soirée sera animée par DJ Jean DJ.
Musique et restauration aussi les 29 et 30 juil-
let�: le samedi (ouverture 17�h) avec les Waiters et
DJ Booby Night qui proposera le meilleur des 
années 80. Et le dimanche (ouverture 15�h) avec 
Paul Mac Bonvin, DJ Jean DJ et des animations 
pour enfants.

DESCENTES EN FUNICULAIRE
Enfin, la Ville encourage à l’usage des transports 
publics pour toutes les manifestations festives�: 
pour que les personnes n’habitant pas Chau-
mont puissent profiter de la fête jusqu’au bout 
de la nuit et redescendre en toute sécurité, la 
Ville de Neuchâtel et l’organisateur proposent 
des courses supplémentaires du funiculaire, les 
trois soirs à 23�h, 23�h�40 et 00�h�15, avec une cor-
respondance vers le bus 107.
Selon la météo, d’éventuelles interdictions d’allu-
mer des feux ne sont pas exclues. Les consignes 
cantonales seront le cas échéant communiqués 
sur le site internet de la Ville. 

Infos sur www.brigandschaumont.ch

Le feu géant sera allumé le 31 juillet au soir.
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Le 31 juillet
à Peseux et Corcelles
Attention, nouveaux lieux : la Fête nationale 
sera célébrée cette année à Corcelles devant 
la halle de gym Juliette et à Peseux sur le par-
king de la maison de Commune, les deux fois 
lundi 31 juillet!
Peseux. 19h : apéritif offert par la Ville. 20h15:  
allocution de Jo Gutknecht, présidente de Viteos 
NUC. Toute la soirée: restauration aux stands 
tenus par les sociétés locales. Partie musicale 
assurée par l’Orchestre Evasion.
Corcelles. 18h : début de la manifestation. 19h : 
verre de l’amitié offert par la Ville. 20h: discours 
des autorités. 20h10: hymne national. 21h: dis-
tribution de soupe offerte par l’Union des socié-
tés locales. Toute la soirée: musique et restau-
ration dans les stands gérés par les sociétés 
locales. 
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 Rendez-vous dans les quartiers
CULTURE À CORCELLES-CORMONDRÈCHE

Musique et humour 
dans les caves voûtées 
Après l’original Trümpi festival consacré aux 
multiples variétés de la guimbarde, le KVO 
sous l’église de Corcelles prend une pause 
méritée pendant les vacances scolaires. Et 
reviendra tout bronzé le 18 août avec le 
bluesman Amaury Faivre, un concert inti-
miste et puissant avec guitare et harmonica. 
Le 27 août, de la chanson « néo-corrosive 
enflammante» avec le groupe Professeur 
Chantage pour finir sur un été très chaud… A 
quelques pas du KVO, les Caves du Prieuré de 
Cormondrèche accueillent l’humoriste Pierre 
Aucaigne le 24 août lors d’une formule spé-
ciale avec spectacle, vin et restauration. 

KVO: https://o-kvo.ch
Prieuré: www.vignesetculture.ch 

 Bar, resto et ciné à Monruz

LA FÊTE AU VILLAGE À LA FIN AOÛT

Carnaval à 
Corcelles-Cormondrèche 
Cela fait bien un quart de siècle que Corcelles-
Cormondrèche organise Villages en fête tous 
les deux ans en fin d’été. Après une interrup-
tion en 2021, l’Union des sociétés locales 
(USL) s’est remise à l’ouvrage avec une édi-
tion sur le thème du carnaval: «Que ce soit 
celui de Rio, de Venise ou de Bâle, c’est totale-
ment libre!», indique Silvio Da Parè, pré-
sident de l’USL et de la fête. Les 25 et 26 août, 
1500 personnes sont attendues pour déguster 
des produits locaux et des vins des caves des 
Lerins et du Prieuré. Vendredi soir, rock et DJ, 
samedi animations pour les enfants l’après-
midi et silent party le soir. «Jusqu’à tard», 
précise Silvio Da Parè! 

https://usl-cc.ch

DES MOULINS JUSQU’À VALANGIN

Pas de répit
pour les Jeudi-oui !
L’été 2023, on dit trois fois « jeudi-oui ! » Vous 
savez, les Jeudi-oui mettent en lumière, 
chaque dernier jeudi du mois, un secteur de la 
ville, avec ses acteurs-trices socio-culturel-
le-s et économiques, mais aussi son patri-
moine. C’est à chaque fois une occasion en or 
de découvrir les facettes d’un quartier avec 
de belles rencontres et des dégustations à la 
clé. Le 29 juin, rendez-vous entre la rue des 
Moulins et la cour de la collégiale. Le 27 juil-
let, on se bouge à La Maladière, quartier des 
sports et de l’innovation. Et le 31 août, ce 
sera au tour du bourg magnifique de Valan-
gin d’accueillir un public toujours ouvert et 
décontracté dès 17 h. 

https://jeudi-oui.ch 

AUX JEUNES-RIVES SOUS LES SAULES

Jouer, chanter ou 
conter au Kiosk-Art 
Les pelleteuses se sont arrêtées aux Jeunes-
Rives, place au bon son! Du jeudi au dimanche 
dès la fin de journée, on vient au Kiosk-Art 
écouter des concerts de jazz, de folk, d’élec-
tro, de chanson alémanique: un programme 
éclectique qui ne prend pas de pause esti-
vale! Nouveauté cette année, désormais les 
jam sessions du jeudi soir, alternent avec des 
scènes ouvertes. C’est à dire? «Un groupe 
peut venir tester ce qu’il fait, il dispose d’en-
viron une demi-heure. Cela peut-être de la 
musique, de la poésie, un conte, des say-
nettes... Il suffit de s’inscrire ! », explique 
Michèle Griffon, programmatrice et vice-pré-
sidente du Kiosk-Art. Alors, motivé-e-s? 

www.kiosk-art.ch

DOUCEUR DE VIVRE AU BARRAQUITO

Ambiance cosy 
au port de Serrières 
Lieu de détente incontournable au port de 
Serrières, le Barraquito bénéficie d’un nou-
veau sol de gravier-gazon qui remplace le 
bitume et évite la chaleur excessive. Le bar 
associatif, après un démarrage en trombe au 
mois de juin, poursuit la saison en pente douce 
avec des concerts cosy agendés aux fins de 
journée. Quelques dates: le 29 juin, un cock-
tail détonnant de rock, électro et rap avec 
bruitages de bouche par Mehdy Vonti, le 
 juillet, de la musique brésilienne avec Calufa. 
Le 28, la chanteuse et guitariste Nia Dahl 
envoûtera avec de la folk medicine, jazz et 
bossa. A noter aussi la date du 10 août avec 
le compositeur sicilien Francesco Riotta. 

@lebarraquito

Changement d’exploitant pour le bar et les animations estivales de la Villa.

NOUVEAU CONCEPT D’ANIMATION À LA VILLA PERRET

E n balade entre la plage de Monruz et le Laténium, on ne peut pas rater la monumentale Villa 
Perret, qui abrite l’espace de coworking Pavillon Voisins, et son jardin aux activités ouvertes 
au public. Cette année, le café-bar et les animations sont reprises par Guillaume Godet, patron 

de Dada le vin suisse qui fourmille d’idées pour faire vivre ce lieu féérique. Ce Breton d’origine, amou-
reux des produits du terroir, apporte aussi à Monruz son atelier de dégustation de vins qu’il tenait 
à la rue Pourtalès. Ne manquez donc pas d’aller goûter des vins, suisses ou non, mais aussi de la bière 
et des produits locaux dans l’élégant espace de restauration avec sa terrasse attenante, ou de prendre 
un plat du jour concocté par les Cinq Sens, les midis de semaine (pour réserver�: 032 535 12 79).
Côté animations, le cinéma open air double séance parents et enfants a repris du service�: des pop 
corn Swiss made sont o�erts aux petits�! A voir aussi dès le 4 juillet, une exposition Be Post-itive de 
Kim Schneider, dite «�lagonz’�». L’artiste genevoise explore l’univers du post-it, ce petit carré de papier 
jaune né à la fin des années 60. Lors du vernissage, Kim commencera une toile collaborative et sera 
rejointe par d’autres artistes neuchâtelois-es comme Nina Laneve. EG

➜ @dadalevinsuisse 
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A la rencontre du plus vieux chêne

U ne fois le plan consulté, il su�t de 
suivre Quercus, le gland coi
é de 
son chapeau, qui indique la direc-
tion à suivre tout au long du par-
cours. On décide de commencer par 

la deuxième boucle, qui longe un chemin étroit. 
Très hauts et tou
us, les arbres protègent e�ca-
cement de la chaleur. Le premier poste invite à 
partir en quête d’animaux cachés. Hérisson, écu-
reuil et hibou : des animaux sculptés en bois 
sont disséminés en hauteur dans les branches. 
Comme lors d’une chasse au trésor, les enfants 
marchent volontiers, curieux de découvrir les 
postes à venir. 

SAUTER COMME UNE GRENOUILLE
Tantôt large, tantôt étroit, le sentier se veut très 
ludique. On passe du temps à observer, chercher, 
expérimenter. Il est notamment possible de me-
surer la taille d’un immense sapin en marchant à 
côté du tronc et d’évaluer son âge en comptant 
ses cernes. Un autre poste propose de mesurer 
ses performances athlétiques au saut en lon-
gueur. Chaque participant-e compare ses résul-
tats avec ceux de la faune locale. On rivalise pé-
niblement avec le renard, tandis que le sanglier 
ou le chevreuil semblent inatteignables tant ils 
sautent loin. Une tyrolienne fait le bonheur des 
plus petits, qui s’en donnent à cœur joie. Entre 

deux postes, les herbes se mettent en mouve-
ment : une joyeuse bande de sauterelles semble 
faire du trampoline au bord du chemin. 
De retour au stand de tir de Peseux, il est temps 
de s’aventurer sur la deuxième boucle, qui s’inté-
resse en particulier aux chênes. Le chemin des-
cend gentiment jusqu’à un espace dégagé. Il 
s’agit de laisser su�samment de lumière aux 
jeunes chênes pour leur permettre de grandir, 
afin que la forêt puisse se régénérer. Surprise, un 
orvet traverse le chemin caillouteux. De nom-
breux bancs et places de pique-nique ponctuent 
le sentier. L’une d’elle est munie d’une balançoire 
ronde, dont la présence réjouit les enfants. As-

Une vue imprenable sur la ville.

BALADE FRAÎCHEUR UN BOL DE NATURE ET DE CULTURE À DEUX PAS DU CENTRE-VILLE

A la fraîche jusqu’au rocher de l’Ermitage

U ne balade fraîcheur aménagée en 2020 
permet de découvrir tout un monde fores-
tier méconnu. Au fil de quatorze postes, du 

lynx au lichen, on fait la connaissance sur de jolis 
panneaux d’animaux et de végétaux de nos bois et 
sous-bois. Il n’est pas rare de croiser un chevreuil 
ou d’entendre le tchak-tchak-tchak du pic.
Le parcours est agrémenté de bancs permettant 
des haltes improvisées, dans la fraîcheur de la fo-
rêt. Il a été réfléchi pour que des personnes qu’une 

marche prolongée fatiguerait puissent s’y aventu-
rer sans crainte. La seule di�culté est à la fin –
et donc pas obligatoire : le dernier poste se trouve 
à la roche de l’Ermitage. Mais ce serait dommage
de manquer le panorama exceptionnel sur la ville 
et le lac. La balade peut se compléter par une vi-
site du Jardin botanique et du Centre Dürrenmatt 
Neuchâtel (CDN). Et si vous aimez vous prome-
ner, sachez qu’il existe un guide Balades à Neu-
châtel – Sur les pas de Friedrich Dürrenmatt, 
vendu au CDN et à l’O�ce du tourisme pour
5 francs, qui propose de découvrir des endroits 
touristiques de Neuchâtel et de ses abords, en 
lien avec la vie et l’œuvre de l’artiste. 

Départ de la balade au chemin des Perrolets-
Saint-Jean, à l’est du giratoire des Cadolles, puis 
suivre les panneaux. Infos sur le Vallon de l’Ermitage: 
www.vallonermitage.ch

Entre les Cadolles et la roche 
de l’Ermitage, un parcours 
didactique présente les douze êtres 
vivants les plus courants de la forêt, 
animaux et végétaux. Cette balade 
à la fraîche peut se compléter 
d’un bol de culture.

Au départ du stand de tir de Peseux, 
le sentier didactique se compose 
de deux boucles, à choix. 
Ponctuées de jeux, d’expériences 
et de nombreuses informations 
sur les forêts de Peseux, les deux 
balades durent environ 1 h30 
chacune. Une chouette idée de sortie 
en famille avec des enfants!

IDÉES DE BALADES EN PROMENADE SUR LE SENTIER FORESTIER DE PESEUX 

Inauguré en septembre 2020, le parcours se compose de deux boucles. L’une dévoile les secrets 
de la forêt, l’autre aborde la thématique du chêne, au fil de quatorze postes.

sortie d’un poste, elle invite à découvrir la vie qui 
se cache en sous-sol. Plus loin, se dresse fière-
ment le chêne Jean-François, vieux de plus de 
300 ans. Préservé de l’abattage, il est le symbole 
des forêts de Peseux, qui comptent une popula-
tion importante de chênes. Un autre poste ap-
prend à reconnaître ses feuilles et ses fruits. Autre 
jolie rencontre, celle avec une famille sanglier en 
bois, dont les marcassins gambadent gaiement 
entre les arbres. AK

A noter, qu’il est possible de ne faire qu’une seule 
boucle à la fois, ou les deux, dans n’importe quel 
ordre. Affiché au départ, le plan est aussi disponible 
sur www.neuchatelville.ch/foret



U n lieu d’exécution comme but de 
promenade, quelle drôle d’idée
! Sur-
tout lorsqu’on songe que certain-e-s 
ont emprunté le sentier à marche 
forcée, le cœur chavirant jusqu’à ce 

site autrefois sinistre et déboisé. Comme Marie 
Junet, cette herboriste de 68 ans accusée de sor-
cellerie qui fut étranglée et brûlée en 1667. Selon 
les sources, environ une centaine de personnes 
ont été suppliciées aux fourches patibulaires de 
Valangin entre le 14e siècle et la fin d’ancien ré-
gime au tournant du 19e siècle.
Mais si l’histoire est cruelle, l’appel de la forêt est 
fort et, des centaines d’années plus tard, on ne 
résiste pas à l’envie de chausser ses baskets pour 
une boucle nature à deux pas de la ville. On peut 
démarrer la balade depuis le Gor de Vauseyon 
et ses fameux moulins, pour remonter la voie 
révolutionnaire qui longe le Seyon par la droite. 
Au bout de quelques centaines de mètres, plutôt 
que de poursuivre vers Valangin, il est possible 
désormais de prendre à gauche et de traverser le 
Seyon sur une passerelle, pour rejoindre le quar-
tier tranquille du Chanet, grâce à de tous nou-
veaux panneaux jaunes de randonnée.
En passant par le chemin de la Source ou les es-
caliers du Suchiez, on grimpe jusqu’à l’ancienne 
école de police, puis on longe le terrain de sport
à gauche avant de s’enfoncer dans un charmant 
chemin de forêt. Comptez environ 45 minutes 
jusqu’au gibet
: à cette saison vous verrez mille 
et un papillons virevoltant dans les feuillages,
et même quelques chamois étourdis détalant à 
votre vue. Attention toutefois à ne pas longer 

les gorges du Seyon depuis le haut du Chanet, 
vous arriveriez dans une zone très escarpée et 
dangereuse.

RUINES DE PIERRE
A quelques mètres de l’arrivée trône une borne 
de pierre. Elle rappelle les limites territoriales 
de la seigneurie de Valangin. L’histoire veut 
que Guillaume de Valangin aurait nargué son 
suzerain le comte de Neuchâtel en installant 
une potence à quatre colonnes, symbole de 
puissance. Aujourd’hui, il ne reste que des gros 
blocs de pierre troués qui servaient de base aux 
colonnades du gibet. Pas de poutre aux pendus 
non plus – c’est heureux – mais à la place, une 

C’était un lieu d’exécution lugubre, 
que les villageois évitaient. On y 
vient aujourd’hui pour pique-niquer 
et se ressourcer. Le gibet de Valangin 
est un lieu de paradoxal, chargé
de nature, d’histoire et de légendes.

IDÉES DE BALADE UNE BOUCLE LE LONG DES GORGES DU SEYON JUSQU’AU GIBET DE VALANGIN

 Cruel passé au cœur de la forêt 

L’un des piliers du gibet de Valangin, aujourd’hui dans une zone de pique-nique.

agréable zone de pique-nique sur ce promontoire 
perché au-dessus des gorges du Seyon.  
A peine 20 minutes de marche en pente douce 
permettent de rejoindre Valangin, par un pré qui 
rejoint le nord du village. Pour continuer dans le 
registre historique et culturel, on visitera le Châ-
teau et musée de Valangin, avec ses expositions 
permanente et temporaire ainsi que son jardin 
parsemé de sculptures de pierre. On redescend 
ensuite direction Vauseyon soit par les trans-
ports publics (à peine 6 minutes jusqu’à l’arrêt 
Beauregard
!), soit en reprenant la voie révolu-
tionnaire jusqu’au Gor. Pour la boucle complète 
il faut compter deux bonnes heures de marche, 
pause pique-nique non comprise
!  EG

AUTRES IDÉES DE BALADES EN FORÊT OU AU BORD DU LAC, IL Y A LE CHOIX

Des parcours pour redécouvrir la commune

LE SENTIER DU TEMPS
De Chaumont jusqu’au Jardin botanique, un sen-
tier (parfois escarpé) est jalonné de 17 sculp-
tures de bois permettant de remonter le temps, 
du Big Bang à l’apparition de l’Homme. Un mètre 
représente un million d’années. Presque unique-
ment en descente. 4
km. Un classique très sym-
pa en famille.

Parcours:
neuchatelrando.ch/chaumont-sentier-du-temps

À CORCELLES-CORMONDRÈCHE
Une brochure éditée par l’ancienne commune
de Corcelles-Cormondrèche propose trois pro-
menades dans le village. Départs et arrivées au 
temple de Corcelles. La balade vigneronne met 
l’accent sur la vie viticole de Cormondrèche. La 
balade des vieux bourgs est accessible aux per-
sonnes à mobilité réduite. 3
km environ, dénivelé 
max 100
m.

Guide: www.neuchatelville.ch/
corcelles-cormondreche, puis balades

PARCOURS NATURE EN VILLE
Un lézard qui prend le soleil, une clématite grim-
pante, des poissons dans une roselière
: le par-
cours Nature en Ville relie les piscines du Nid-

du-Crô au Laténium. Onze panneaux didactiques 
et ludiques ponctuent la balade, qui o¦re aussi 
de beaux sites de baignade. Parcours plat et fa-
cile. 2
km.

 Infos: www.neuchatelville.ch/nature-en-ville

CHEMIN CHOUETTE À VALANGIN
Parmi les 7 Chemins chouettes, itinéraires didac-
tiques à la découverte du patrimoine naturel et 
culturel du Val-de-Ruz, se niche l’itinéraire «�au-
tour du Seyon�», qui passe par Valangin et la Bor-
carderie. Un peu plus long (15�km en boucle de 
Cernier) mais avec la possibilité d’attraper un 
transport public en chemin. 

 Guides téléchargeables:
www.chemins-chouettes.ch

La marche à pied se pratique
à tout âge et à toute saison.
Entre lac et forêt, le territoire
de Neuchâtel se prête à de belles 
balades. Voici encore des idées.
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Quelques rendez-vous hors de Neuchâtel
PARABÔLE FESTIVAL

Vingt ans,
ça se fête!
Pour marquer son 20e anniversaire, le festi-
val Parabôle propose quatre jours de fête. 
Au programme: des concerts de folie, du 
skate, de la pétanque et des stands de nour-
riture. En termes de programmation, l’asso-
ciation Parabôle et les copains a fait fort : 
elle accueille notamment le show solaire
et rythmé de Flexfab et Ziller Bas, Camilla 
Sparksss, Ultramoule et Glauque. Au total, 
24 artistes composent l’affiche de cette édi-
tion anniversaire qui réserve bien des sur-
prises. 

Du 13 au 16 juillet
Terrain Champ-Rond à Bôle.
Prix libre, infos: www.parabolefestival.ch

SAINT-BLAISE

Deux jours de fête
autour de l’eau
La société de sauvetage du Bas-Lac a prévu 
un riche programme d’animations festives
et nautiques. A commencer par la tradition-
nelle course des rames le vendredi, suivie 
d’une soirée vintage, animée par les vieux 
Briscards du mix. Le lendemain, place à la 
découverte des activités de sauvetage avec 
le splendide bateau Arens VI, pour le bon-
heur des plus petits. La fête se prolongera 
par un blind test famille en fin d’après-midi, 
avant le grand blind test du samedi soir. 

Ve 18 août dès 17h et sa 19 août dès 11 h
Port de Saint-Blaise.
Infos: www.sauvetage-st-blaise.ch

LA GRANDE BÉROCHE

Eagle-Eye Cherry
au BeRock Festival
L’édition 2023 du BeRock Festival se tiendra 
sur trois jours en Seraize, sur les hauteurs de 
Gorgier. A chaque soirée, son ambiance tou-
jours éclectique, animée par de nombreux 
artistes neuchâtelois, suisses et internatio-
naux. Parmi les artistes du cru, on citera Félix 
Rabin, Last Station et le groupe Booost. Le 
festival accueillera aussi une figure du blues 
suisse en la personne de Philippe «Bluedög» 
Gerber et la tête d’affiche Eagle-Eye Cherry, 
rendu célèbre pour son titre Save tonight en 
1997. Le rockeur suédo-américain présentera 
son nouvel album. Une 9e édition qui envoie 
du lourd pour un festival qui grandit, dans le 
respect de l’environnement! 

Du 10 au 12 août
En Seraize, à Gorgier.
Infos et billetterie: www.berock.ch

EVOLOGIA

Dix jours de poésie dans
les Jardins extraordinaires
Le festival consacré aux expressions vivantes 
de la poésie propose cette année 13 spec-
tacles suisses et internationaux pour un total 
de 36 représentations. Nouveauté: une ins-
tallation-spectacle interactive prendra 
place au cœur des Jardins extraordinaires 
sous la forme de deux portes colorées comme 
des invitations à découvrir de nouveaux 
mondes. Destinée à franchir le seuil du réel, 
l’installation a été imaginée par Guillaume 
Pi et Mika Aventura. Dix jours durant, le festi-
val fera la part belle aux artistes féminines 
et aux hommages dans un cadre à la fois 
étonnant et bucolique. 

Poésie en arrosoir
Du 30 juin au 9 juillet, Cernier.
Infos: www.poesieenarrosoir.ch

CERNIER

La «Parade des animaux»
jouée par 850 interprètes
Le coup d’envoi des Jardins musicaux sera 
donné le 16 août, conjointement à la Fête 
de la terre. A ne pas manquer : le 100e anni-
versaire de l’association cantonale des 
musiques neuchâteloises. Pour l’occasion, les 
Jardins musicaux ont commandé la Parade 
des animaux à quatre compositeurs. Cette 
création hors normes réunira dimanche
20 août 850 interprètes professionnels et 
amateurs de tous âges de la région. On trou-
vera aussi des concerts pour enfants, un 
spectacle consacré à la pop italienne et l’in-
tégrale des 14 Sequenze de Berio pour 14 ins-
truments, en trois concerts. 

Jardins musicaux, 16 au 27 août
Grange aux concerts, parcs de Chasseral
et du Doubs. Infos: www.jardinsmusicaux.ch

Au camping de Colombier, les enfants s’amusent sous les jets d’eau tout l’été.

 Dansez les pieds dans l’eau! 
MILVIGNES

L’ été s’annonce ludique et sportif au camping Paradis Plage. Les familles apprécient particuliè-
rement la place de jeux aquatiques, aménagée juste devant la terrasse du café-restaurant. Les 
enfants de tous âges pourront courir sous les jets d’eau et s’amuser à la place de jeux atte-

nante, tandis que leurs parents se désaltèrent. Pour celles et ceux qui veulent garder la forme, une 
série de cours de zumba, aérobic, pilates sont dispensés gratuitement et sans inscription, sur la plage 
de sable fin. Jeux de sable et paddles sont aussi ouverts au prêt, tandis que des DJ’s assurent l’am-
biance. Proposé par Vivacité, l’association de développement de Colombier, ce riche programme 
d’animations s’étend jusqu’au 13 août et se clora par une grande fête villageoise au cœur de Colom-
bier, les 25 et 26 août près du château.

Camping Paradis Plage
Animations gratuites pour toute la famille
Programme complet : www.paradisplage.ch  

16 Votre été à Neuchâtel Juillet-août 2023
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Entretenir sa forme physique c’est important, mais entretenir ses
méninges, ça l’est tout autant! Saurez-vous relever le défi de cette
grille? (Solution en page 13)
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A vos mots, jouez!



Écureuils, vers luisants, lézards, 
hérissons & Co.
Vous apercevez des animaux sauvages, sur votre tra-
jet quotidien, en allant promener votre chien ou dans 
votre jardin ?

Partagez vos observations pour nous aider à mieux 
connaître et préserver la biodiversité dans notre ville ! 

VDN.NOSVOISINSSAUVAGES.CH

PARTAGEZ 
VOS OBSERVATIONS

COURSES SUPPLÉMENTAIRES 
DE DESCENTE EN FUNI LES 3 
SOIRS À 23h00-23h40-00h15

RÉSERVEZ VOTRE TABLE SOUS TIPI:
reservations@brigandschaumont.ch

RESTAURATION

SHOW TIMBERSPORT 

LES PETITS CHANTEURS 
À LA GUEULE DE BOIS

DJ JEAN DJ
PAUL MAC BONVIN

RESTAURATION
ANIMATION ENFANTS
BEACH PARTY

29-31.07.23

30.07

DJ BOOBY 80’SNIGHT
LES WAITERS

RESTAURATION
BEACH PARTY

17h00

15h00

29.07SAM

DIM

31.0715h00 LUN

FEU GÉANT 

BEACH PARTY
DJ JEAN DJ
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ENQUÊTES PUBLIQUES

Dossier SATAC n° 115945
Parcelle(s) et coordonnées: 5098 - Neuchâtel; 
1209422/2564180
Situation: Chaumont du Signal;
Route de Chaumont 91
Description de l’ouvrage: Création d’une mezzanine 
et d’une lucarne chien assis
Requérant(s): Hugo Rinaldi, 2067 Chaumont
Auteur(s) des plans: Lauriane Noir-Wermuth LB 
Planification Sàrl, Pl. du Régent 1, 2523 Lignières
Les plans peuvent être consultés du 23 juin au 
24 juillet 2023 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 116242
Parcelle(s) et coordonnées: 25 - Valangin; 
1207381/2559621
Situation: Valangin; Chemin du Saut 1
Description de l’ouvrage: Rénovation, isolation
du toit et de la ramée
Requérant(s): Anne Würsch Krêter, 2042 Valangin
Auteur(s) des plans: Anne Würsch Krêter,
Chemin du Saut 1, 2042 Valangin
Les plans peuvent être consultés du 23 juin
au 24 juillet 2023 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 116261
Parcelle(s) et coordonnées: 9726 - Neuchâtel; 
9727 - Neuchâtel; 1205826/2562841
Situation: Les Fahys; Avenue des Portes-Rouges
Description de l’ouvrage: Remise en état 
carrosserie, ouverture en façade et installation 
technique en toiture
Requérant(s): Christiane Pierrugues,
Facchinetti Carrosserie SA, 2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans: Eric Ott, IPAS Architectes SA, 
Avenue Jean-Jacques-Rousseau 7, 2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 23 juin
au 24 juillet 2023 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 116417
Parcelle(s) et coordonnées: 114 - Neuchâtel; 
1204790/2561208
Situation: Neuchâtel; Rue de l’Oratoire 3
Description de l’ouvrage: Création
de deux appartements dans les combles
Requérant(s): Marc Wenger, Foncière Corporate SA, 
1913 Saillon
Auteur(s) des plans: Yves Salus, Salus SA,
Rue Jardinière 59, 2300 La Chaux-de-Fonds
Les plans peuvent être consultés du 23 juin
au 24 juillet 2023 délai d’opposition. ●

Dossier SATAC n° 116451
Parcelle(s) et coordonnées: 2591 - Corcelles-
Cormondrèche; 1203854/2556609
Situation: Crêt de Rue à Jean; Chemin du Chêne 3
Description de l’ouvrage: Démolition d’une villa
et construction de six appartements terrasse
Requérant(s): Pierre-Yves Braisaz,
Pierrot Immo Sàrl, 1426 Concise
Auteur(s) des plans: Eric Ott , IPAS Architectes SA, 
Avenue Jean-Jacques-Rousseau 7, 2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 23 juin au 
24 juillet 2023 délai d’opposition. ●

➜ Seuls les délais, indications et données publiés 
dans la Feuille O�cielle cantonale font foi.
Les oppositions éventuelles doivent être adressées
au Conseil communal, sous forme écrite et motivée.
Les dossiers complets peuvent être consultés 

directement à l’O�ce de permis de construire,
faubourg du Lac 5, 1er étage.

Un dossier partiel peut être consulté sur
le SITN (Système d’information du territoire 
neuchâtelois), à l’adresse sitn.ne.ch. Taper
le numéro du dossier SATAC dans la barre
de recherche et cliquer sur le point rouge sous
la maison jaune. Une fenêtre s’ouvre au bas
de l’écran.

A droite, cliquer sur «�dossier partiel�».

OFFICE DES PERMIS DE CONSTRUIRE

AUX PROPRIÉTAIRES

Rappel concernant
la taille des haies
La Ville rappelle aux propriétaires qu’en applica-
tion de la loi cantonale sur les routes et les voies 
publiques et de l’article 14 du règlement de po-
lice de la Ville de Neuchâtel, les plantations en 
bordure de la voie publique doivent être taillées 
de façon à ne pas gêner la circulation ni limiter 
la visibilité.
Si des arbres, arbustes ou haies dépassent la li-
mite cadastrale de votre propriété, nous vous 
prions de les tailler ou faire tailler et de répéter 
l’opération autant que nécessaire tout au long 
de l’année de manière à laisser un espace libre
de 2,5¨m au-dessus d’un trottoir ou d’un chemi-
nement piétonnier et de 4,5¨m au-dessus d’une 
chaussée. Ceci s’applique également pour toute 
végétation qui masque la signalisation routière 
ainsi que l’éclairage public. En cas de manque-
ment, les branches hors gabarit seront coupées
à vos frais.
Nous vous signalons également que les arbres 
sont protégés par les articles 138 à 154 du règle-
ment d’aménagement communal.  N’oubliez pas 
de nous contacter pour vos demandes d’autori-
sation d’abattage ou d’élagage.
Les Parcs et promenades restent à votre disposi-
tion pour tout complément d’information. Tél. 
032 717 86 60. E-mail¨: parcs_et_promenades.
neuchatel@ne.ch ●

VALANGIN

Café-rencontre 
jeudi 27 juillet
Le prochain café-rencontre des aîné-e-s de
Valangin aura lieu jeudi 27 juillet à 11¨h. Les parti-
cipants et participantes sont invités à partager 
un petit un pique-nique tiré du sac.
Rendez-vous à 11¨h devant le guichet d’accueil au 
Bourg 11. Pour tous renseignements ou en cas
de mauvais de temps, veuillez-vous adresser au 
032 857 21 21. Venez nombreux partager ce petit 
moment de convivialité¨! ●

CONSEIL COMMUNAL 

Vœux d’anniversaire
Le Conseil communal a adressé récemment ses 
vœux et félicitations 
• Pour 65 ans de mariage à Mmes et MM. Pi-
roska et Zoltan Bazco-Keri à Neuchâtel; à Ginette 
et André Rosselet-Lambiel à Peseux.
• Pour 60 ans de mariage à Mmes et MM. Chris-
tiane et Denis Zaug-Thomas à Peseux; à Josette 
et Eric Froidevaux-Bonnemain à Corcelles. 
• Pour 55 ans de mariage à Mmes et MM. Miche-
line et Roland Duding-Wildi à Corcelles; à Rose 
Marie et Daniel Rohrer-Andreanelli à Neuchâtel; 
à Josiane et François Boichat-Magnin à Neu-
châtel; à Michèle et Jean-Claude Furrer-Bessière
à Neuchâtel; à Christiane et Philippe Erard-
Bosshard à Neuchâtel; à Rose-Marie et René Clé-
mence-Weibel à Corcelles.
• Pour 50 ans de mariage à Mmes et MM. Elisa-
beth et Jean-Claude Miserez-Beutler à Cormon-
drèche; à Nelly et Jean-Pierre Sermet-Schweizer 
à Peseux; à Eliane et Pierre Nardin-Favre à Cor-
mondrèche; à Denise et Claude Leroy-Paratte à 
Neuchâtel. ●

AVIS DE PUBLICATION

Vu la loi sur les droits politiques,
Vu la loi sur les communes,

Le Conseil communal informe les électrices et 
les électeurs que le règlement et l’arrêté suivants¨:

•  Règlement des cimetières, des inhumations
et des crémations,

• Arrêté concernant la donation
de la Fondation WhiteSpaceBlackBox
à la Ville de Neuchâtel,

adoptés par le Conseil général dans sa séance
du 26 juin 2023, peuvent être consultés à la 
Chancellerie communale.

Selon la loi, la durée du délai référendaire
est fixée à cinquante jours, soit jusqu’au lundi
21 août 2023. ●

Neuchâtel, le 10 mai 2023.

Au nom du Conseil communal¨:
Nicole Baur, présidente
Daniel Veuve, chancelier



week-endweek-end
Abonnement

©Tourisme Neuchâtelois

Voyagez dans tout le périmètre ONDE VERTE 
durant 9 week-ends pour seulement CHF 33.-

CHFCHFCHF33.-33.-33.-33.-33.-33.-
seulement
seulement
seulement
seulement
seulement
seulement

*En vente dès le 15 juin. Abonnement valable les week-ends du 30 juin 
au 27 août 2023 - du vendredi dès 18 h au dimanche fin de service.

www.ondeverte.ch

   

Travaux d’entretien de Berne et

Neuchâtel pendant les nuits  

Lundi, 10 juillet de vendredi, 14 juillet 2023,  

de 22.00 à 05.30 h 

BLS réalise des travaux d’entretien sur la voie. En raison d’un 

trafic ferroviaire important et afin de garantir la sécurité, les 

travaux doivent être effectués la nuit.  

Les trains circulent selon l’horaire. 

Ces travaux vont entraîner des nuisances sonores, mais nous 

les organiserons de manière à limiter le bruit au minimum. 

Nous remercions la population concernée de sa 

compréhension. 

Des questions? 

Notre service clientèle se tient à votre disposition tous les jours 

de 7 h 00 à 19 h 00. Téléphone 058 327 31 32  

Formulaire de contact : www.bls.ch/serviceclientele  

Meilleures salutations 

BLS SA 
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SOLUTION DU JEU

BCN INNOVATION

Trois sociétés 
fi nalistes
Pour sa 14e édition, le Prix BCN Innovation 
continue de connaître un beau succès avec le dé-
pôt de 14 dossiers de candidature. Trois projets 
ont été retenus pour l’ultime étape de la compé-
tition.
SAVinsight est une start-up qui aide les marques 
horlogères à optimiser leur service après-vente 
(SAV) mondial en proposant notamment une 
plateforme digitale innovante de gestion de l’ac-
tivité SAV. Solarsplit a l’ambition de créer une 
application qui réinvente et simplifi e les interac-
tions entre les di� érents acteurs de l’industrie
de l’énergie solaire (propriétaires, investisseurs 
et installateurs), afi n d’augmenter drastique-
ment la pose de panneaux solaires. Enfi n, l’entre-
prise TALK vise à améliorer la qualité de la com-
munication humaine grâce à un écosystème 
multilingue, évaluant et notant la qualité de la 
parole à l’aide d’algorithmes d’apprentissage.
Les trois fi nalistes auront une heure pour 
convaincre les membres du jury lors de l’ultime 
étape du concours et le verdict tombera à l’issue 
de la soirée de remise du prix, qui se déroulera le 
19 octobre prochain. ●

ÉLECTIONS COMMUNALES

Date fi xée 
au dimanche 21 avril 
D’entente avec l’Association des communes 
neuchâteloises, le Conseil d’Etat a fi xé au di-
manche 21 avril 2024 la date des élections com-
munales, communique-t-il. Un éventuel second 
tour pour l’élection des Conseils communaux 
de Neuchâtel et de Cressier est quant à lui fi xé 
au 12 mai. Les listes des candidates et candidats 
devront être déposées au plus tard à midi le lun-
di 26 février 2024. ●

BLEU CAFÉ

Jikaëlle en concert
ce vendredi  
Jikaëlle a le goût des guitares acoustiques, des 
mélodies limpides et des mots simples pour dire 
la rencontre, l’absence, l’intensité des émotions. 
Elle joue de ses fragilités pour en faire une force, 
comme en témoigne son nouvel EP paru ce prin-
temps.
Sur scène, elle nous embarque avec elle, dans sa 
mélancolie comme dans ses rires, car ses concerts 
sont tout sauf tristes�! Jikaëlle, de Saint-Maur-
des-Fossés, dans le Val-de-Marne, est accompa-
gnée par le guitariste Bernard Léchot de Neu-
châtel, son partenaire musical depuis ses débuts. 
En studio ou en concert, ils travaillent ensemble 
depuis une dizaine d’années. Elle se produit ce 
vendredi 30 juin à 20�h�30 au Salon du Bleu Café, 
où elle sera aussi accompagnée par le chanteur-
guitariste Morgoran. ●

MÉTÉO

Gros orage
et vents violents 
Un violent orage s’est abattu jeudi dernier sur
le Littoral neuchâtelois en fi n d’après-midi. D’im-
portantes quantités de pluie et des vents forts 
ont déferlé aux abords du lac, causant de nom-
breux dégâts. Avec environ 70 interventions 
(dont 40 dans le secteur ouest), les sapeurs-pom-
piers de la région de défense incendie du Littoral 
ont été mobilisés jusque tard dans la nuit. Des 
arbres se sont abattus sous les rafales et ont dû 
être évacués. A l’image de cette photo de Natacha 
Giaccari, de nombreux habitant-e-s de la com-
mune ont immortalisé l’impressionnant nuage, 
qui a assombri le ciel le temps de son passage. ●

NAVIGATION

Nouveau
président à la LNM 
Nouveau président pour la LNM�: Nicolas Gigan-
det succède à Frédéric Geissbühler à la prési-
dence de la compagnie de navigation sur les lacs 
de Neuchâtel et Morat. Consultant et administra-
teur indépendant, domicilié à Mur (FR), Nicolas 
Gigandet est membre du conseil d’administration 
depuis 2022. Il se réjouit de pouvoir «�œuvrer à la 
pérennité de ce fl euron touristique de la région 
des Trois-Lacs, qui aura besoin d’une fl otte mo-
derne et attractive pour développer encore ses 
prestations�», relève-t-il dans un communiqué de 
la LNM. Frédéric Geissbühler était à la prési-
dence depuis 2017. ●

RHNE

Lettre d’intention
avec Volta 
Animés par la volonté d’améliorer l’o� re de soins 
proposée à la population neuchâteloises et 
convaincus de la nécessité d’une meilleure colla-
boration entre le secteur privé et public, le Centre 
médical des Cadolles, la Permanence Volta et la 
Clinique Volta ont signé une lettre d’intention 
avec le Réseau hospitalier neuchâtelois (RHNe), 
communique ce dernier. Cela «�permet d’étudier 
la mise en place de futures collaborations avec 
l’ambition d’en mettre certaines déjà en œuvre 
d’ici à la fi n de l’année 2023�». Cette lettre d’inten-
tion permet aussi «�de donner un cadre général 
pour étudier et a°  ner les options d’un partena-
riat durable entre l’hôpital public et le futur 
groupe Volta, lequel va réunir ses trois entités 
(Permanence Volta, Clinique Volta et Centre mé-
dical des Cadolles) dans une même et seule struc-
ture juridique.�» Avec pour objectif d’étudier les 
perspectives de collaboration pour la médecine 
de premier recours (les urgences et les policli-
niques) et les blocs opératoires notamment. ●

DANSE

« Anthro », création
au Concert
La compagnie la Méthode présente Anthro, sa 
nouvelle création de danse contemporaine, au 
théâtre du Concert jeudi 29, vendredi 30 juin et 
dimanche 2 juillet. Ce solo donne à voir une tra-
jectoire de vie de haut en bas, un épuisement, 
l’altération d’une gestuelle insouciante vers une 
expression chaotique. Maxime Jeannerat, dan-
seur et chorégraphe de ce projet, se livre entière-
ment pendant une quarantaine de minutes in-
tenses. Il joue un personnage isolé ne trouvant 
pas sa place au sein de notre société contempo-
raine, symbolisé par sa mutation en une «�bête�». 
«�Il s’agit de jouer avec la dualité qui se trouve en 
l’être humain, entre force et fragilité, comporte-
ment civilisé et réaction bestiale, proie et préda-
teur�», raconte-t-il. ●

NATACHA GIACCARI
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BULLETIN DE COMMANDE
 ex. La petite girafe aux drôles de taches (CHF 23.–)

 ex. Un carton pour mon arbre (CHF 23.–)

 ex. L’Album-Souvenir de nos Doudous (CHF 23.–)

Nom/Prénom

Rue, NP/Localité

Date Signature

A envoyer à: Editions Messeiller SA, Place de la Fontaine 1, Case postale 142, 2034 Peseux ou Editions Messeiller SA, Place de la Fontaine 1, Case postale 142, 2034 Peseux ou Editions Messeiller SA, Place de la Fontaine 1, Case postale 142, 2034 Peseux par e-mail à: edition@messeiller.ch

 ex. Les animaux du livre oublié (CHF 23.–)

 ex. Jack sur le chemin de Noël (CHF 23.–)

 ex. Le Mystère du Calendrier de l’Avent (CHF 18.–)

Prix de l’exemplaire indiqué (TVA incluse) + frais de port et emballage en sus

La petite girafe aux drôles de taches
Une petite girafe se demande pourquoi ses taches sont Une petite girafe se demande pourquoi ses taches sont 

si di�érentes de celles de ses semblables. Elle s’en va seule si di�érentes de celles de ses semblables. Elle s’en va seule si di�érentes de celles de ses semblables. Elle s’en va seule 
dans la vaste et dangereuse savane afin d’y rencontrer d’autres anidans la vaste et dangereuse savane afin d’y rencontrer d’autres ani-

maux qui, comme elle, sortent de l’ordinaire. De fil en aiguille, elle se rend maux qui, comme elle, sortent de l’ordinaire. De fil en aiguille, elle se rend 
compte que sa dissemblance comprend surtout bien des avantages!

40 pages, format 21×23 cm, impression quadri, couché demi-mat 250 gm2, reliure cousue fil, reliure cousue fil

Un carton pour mon arbre
Pierrot a grandi dans une maison plantée au milieu d’un clairière. Il y a quelques jours, sa maman Pierrot a grandi dans une maison plantée au milieu d’un clairière. Il y a quelques jours, sa maman 
lui a annoncé leur prochain déménagement au village. Mais comment Pierrot va-t-il emporter son lui a annoncé leur prochain déménagement au village. Mais comment Pierrot va-t-il emporter son 
arbre au village?
32 pages, 21×23 cm, impression quadri, couché demi-mat 250 gm2, reliure cousue fil

L’Album-Souvenir de nos Doudous (Texte: Elèves de l’école enfantine)
Qui ne se souvient pas de la peluche, du nounours ou du morceau de tissu qui l’a accompagné tout au Qui ne se souvient pas de la peluche, du nounours ou du morceau de tissu qui l’a accompagné tout au 
long des grands moments d’émotion de son enfance? Marianne Schneeberger a pu rencontrer les élèves long des grands moments d’émotion de son enfance? Marianne Schneeberger a pu rencontrer les élèves 
de deux classes enfantines ; ils lui ont parlé avec enthousiasme et fantaisie de leur doudou. Elle a récolté ; ils lui ont parlé avec enthousiasme et fantaisie de leur doudou. Elle a récolté 
le récit de chaque enfant et peint le portrait de chaque doudou, afin d’en faire un album-souvenir.le récit de chaque enfant et peint le portrait de chaque doudou, afin d’en faire un album-souvenir.
36 pages, 24,5×21 cm, impression quadri, couché demi-mat 250 gm2, reliure cousue fil

Les animaux du livre oublié
Un lapin, un âne, un chien, un chat et un coq vivaient dans une clairière. Un jour, ils découvrent un livre. Un lapin, un âne, un chien, un chat et un coq vivaient dans une clairière. Un jour, ils découvrent un livre. 
C’est l’histoire des musiciens de Brême, et le lapin se met à la lire à ses amis. L’auteure raconte comC’est l’histoire des musiciens de Brême, et le lapin se met à la lire à ses amis. L’auteure raconte com-
ment le lapin-qui-sait-lire est exclu de l’aventure de ses amis, et comment il parvient à retrouver sa ment le lapin-qui-sait-lire est exclu de l’aventure de ses amis, et comment il parvient à retrouver sa 
place parmi eux.
48 pages, 21×23 cm, impression quadri, couché demi-mat 250 gm2, reliure cousue fil

Jack sur le chemin de Noël (Texte: Marie-Ange Voisin)
L’âne Jack est le compagnon du Père Noël depuis de nombreuses années. Cet hiver, il se sent L’âne Jack est le compagnon du Père Noël depuis de nombreuses années. Cet hiver, il se sent 
vraiment trop fatigué pour entreprendre une nouvelle tournée. Son ami l’oiseau parviendra-t-il à vraiment trop fatigué pour entreprendre une nouvelle tournée. Son ami l’oiseau parviendra-t-il à 
le décider? Jack sait-il que la petite Julie l’attend là-haut? En mettant en scène l’âne Jack et son le décider? Jack sait-il que la petite Julie l’attend là-haut? En mettant en scène l’âne Jack et son 
long périple jusqu’au village, l’auteure tenait à évoquer les di¦cultés d’un enfant confronté à long périple jusqu’au village, l’auteure tenait à évoquer les di¦cultés d’un enfant confronté à 
la maladie.
36 pages, 21×23 cm, impression quadri, couché demi-mat 250 gm2, reliure cousue fil

Le Mystère du Calendrier de l’Avent
Julie passe tous les matins devant une vitrine au village. Dans celle-ci trône un calendrier géant Julie passe tous les matins devant une vitrine au village. Dans celle-ci trône un calendrier géant 
où chaque matin une nouvelle porte s’ouvre, livrant un message un peu étrange. Mais qui donc où chaque matin une nouvelle porte s’ouvre, livrant un message un peu étrange. Mais qui donc 
vient tous les jours ouvrir une porte du calendrier de l’Avent? Julie entraîne ses amis Mélanie et vient tous les jours ouvrir une porte du calendrier de l’Avent? Julie entraîne ses amis Mélanie et 
Pierrot dans son enquête. – Cette histoire s’adresse aux jeunes lecteurs, âgés de 7 ans et plus.Pierrot dans son enquête. – Cette histoire s’adresse aux jeunes lecteurs, âgés de 7 ans et plus.
64 pages, 14,8×21 cm, impression quadri, o�set blanc 90 gm2, couverture quadri sur Upside One , couverture quadri sur Upside One 
280 gm2 satiné, reliure thermoplastique

livres
pour enfants

marianne schneebergermarianne schneebergermarianne schneebergermarianne schneeberger
livres

marianne schneeberger
livres
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POLICE : 117

SERVICE DU FEU : 118

URGENCES VITALES 
ET AMBULANCE : 144

HÔPITAL POURTALÈS 
ET MATERNITÉ
Numéro principal : 032 713 30 00

HÔPITAL DE LA PROVIDENCE
Tél. 032 720 30 30

CENTRE D’URGENCE 
PSYCHIATRIQUE (CUP)
24 h / 24, 7 j / 7, tél. 032 755 15 15.

SERVICES DE GARDE 
Médecin, médecin-dentiste, 
pharmacien, hotline pédiatrique 
24 h / 24, 7 j / 7 : tél. 0848 134 134.

PHARMACIE D’OFFICE
La pharmacie de la Gare est 
ouverte tous les jours jusqu’à 
20 h 30. Après 20 h 30, le numéro
de service de garde 0848 134 134 
communique les coordonnées du 
pharmacien de garde atteignable 
pour les ordonnances urgentes 
soumises à la taxe de nuit.

NOMAD, MAINTIEN À DOMICILE
Vous avez besoin d’aide et de soins 
à domicile pour vous-même
ou un proche ? Vous cherchez 
des informations ? Adressez-vous 
au service d’Accueil, Liaison 
et Orientation de Nomad 
(alo.nomad) : tél. 032 886 88 88, 
les jours ouvrables de 8 h à 12 h
et de 13 h à 19 h, samedi de 9 h 30 
à 12 h et de 13 h à 17 h 30. 
Informations complémentaires 
sur www.nomad-ne.ch.

VITEOS SA
Electricité, eau et gaz,
numéro général et urgences : 
tél. 0800 800 012.

GROUPE E
Electricité, numéro d’urgence : 
tél. 026 322 33 44.

En tant que journal off iciel, N+ est distribué dans les boîtes aux lettres et cases 
postales de tous les ménages et entreprises de la commune de Neuchâtel, 
même sur celles qui ont un autocollant « Pas de publicité ». 

Vous ne l’avez pas reçu ? Veuillez en informer le Bureau d’adresses 
de Neuchâtel SA, par le biais de l’adresse électronique distribution@ban.ch 
ou par téléphone au 032 753 51 60. Vous pouvez aussi le consulter 
ou le télécharger sur www.neuchatelville.ch/medias. 
Merci de votre collaboration !

Urgences 
et permanences

Services 
religieux

Bibliothèques et services
DURANT LES VACANCES 
SCOLAIRES ESTIVALES,
merci de consulter les horaires 
d’ouverture des bibliothèques
à l’adresse internet suivante : 
www.neuchatelville.ch/
bibliotheques
  BIBLIO THÈQUE PUBLIQUE 
ET UNIVERSITAIRE

Collège latin, Neuchâtel.
Tél. 032 717 73 20.
  BIBLIOTHÈQUE-LUDOTHÈQUE 
PESTALOZZI

Faubourg du Lac 1, Neuchâtel.
Tél. 032 725 10 00.
  BIBLIOMONDE BIBLIOTHÈQUE 
INTERCULTURELLE
ET MULTILINGUE 

Rue de la Treille 5, Neuchâtel. 
Tél 032 721 34 40. 

BIBLIOTHÈQUE ADULTE PESEUX
Rue du Temple 1A. Tél. 032 886 59 30.

BIBLIOTHÈQUE JEUNESSE PESEUX
Collège des Coteaux, rue du Lac 3. 
Tél. 032 886 40 61.
  BIBLIOTHÈQUE DE CORCELLES-
CORMONDRÈCHE

Avenue Soguel 27. Tél. 032 886 53 18.
  COD – CENTRE ŒCUMÉNIQUE 
DE DOCUMENTATION

Grand’Rue 5A, Peseux. Lu et me 
14 h - 17h 30; ma, je et ve 9 h - 11 h 30. 
Vacances du lu 3 juillet au
ve 11 août. Tél 032 724 52 80.
www.cod-ne.ch

BIBLIOBUS À VALANGIN
Vieux Bourg, place de la Collégiale 7.
Une fois par mois, prochaine
date : 28 août de 17 h 30 à 18 h 35, 
autres renseignements
sur www.bibliobus-ne.ch.

  PISCINES DU NID-DU-CRÔ
Bassins intérieurs, horaire tout public  
lu au je 8 h - 22 h, ve 8 h - 19 h 30,
sa 8 h - 18 h 30, di 9 h - 19 h. Fermeture 
du lu 3 juillet au di 13 août inclus. 
Piscines extérieures, ouvertes tous 
les jours jusqu’au 10 septembre, 
9 h - 20 h. Les toboggans sont fermés. 
Tél. 032 717 85 00.
www.lessports.ch/piscines. 

  PISCINE DE SERRIÈRES 
Du 3.7 au 13.8 : lu au di 10 h - 19 h. 
Avant et après ces dates : du lu
au ve 12 h - 19 h; sa et di 10 h - 19 h. 
Fermeture dès di 27 août.
Tél. 032 717 85 00.
www.lessports.ch/piscines.

  BOUTIQUE D’INFORMATION
SOCIALE

Rue Saint-Maurice 4, Neuchâtel.
Pour toutes questions à caractère 
social. Ouverture, du 3.7 au 14.8 : du 
lu au ve 8 h 30 - 12 h et 13 h 30 - 16 h.
Tél. 032 717 74 10, e-mail : 
service.social.neuchatelville@ne.ch

  CENTRE DE SANTÉ SEXUELLE –
PLANNING FAMILIAL

Rue Saint-Maurice 4, Neuchâtel. 
Pour toutes questions relatives aux 
domaines de l’intime et des 
sexualités : contraception, VIH et 
des infections sexuellement 
transmissibles, grossesse, 
ambivalence face à une grossesse, 

interruption de grossesse, diversités 
sexuelles, maltraitance et violences 
sexuelles. Permanence lu, ma, me 
13 h - 18 h, je 17 h - 19 h et ve 14 h - 18 h. 
Tél. 032 717 74 35,
e-mail : sante.sexuelle.ne@ne.ch

  SEPOQUA, SERVICE DE LA 
POPULATION ET DES QUARTIERS
Rue de l’Hôtel-de-Ville 1, Neuchâtel.
Du lu 10 juillet au ve 4 août, 
les guichets d’accueil et l’état civil 
seront ouverts aux horaires habituels 
le matin et fermés l’après-midi. 
Avant et après ces dates :
Lu et me 8 h 30 - 12 h et 13 h 30 - 17 h,
ma 7 h 30 - 12 h et après-midi fermé,
je 8 h 30 - 12 h et 13 h 30 -18 h,
ve 8 h 30 - 15 h. Tél. 032 717 72 60. 
Au Sepoqua et dans les autres 
guichets d’accueil de la commune 
(voir adresses et horaires ci-dessous) 
vous pourrez enregistrer votre 
arrivée, départ, établir une pièce 
d’identité, renouveler un permis de 
séjour ou obtenir diverses 
attestations, apporter ou rechercher 
un objet trouvé ou perdu, obtenir des 
cartes journalières CFF, des bons de 
réduction TransN, une carte de 
résident-e, une carte de 
prépaiement pour certains parkings, 
obtenir des sacs NEVa pour familles 
avec enfants de moins de 3 ans, 
s’enregistrer au guichet unique, 
annoncer et enregistrer son chien.

  GUICHETS D’ACCUEIL : 
Du lu 10 juillet au ve 4 août, 
les guichets d’accueil et l’état civil
seront ouverts aux horaires habituels
le matin et fermés l’après-midi. 
Avant et après ces dates :
  GUICHET D’ACCUEIL
DE CORCELLES-CORMONDRÈCHE

Rue de la Croix 7. Ma et je 
9 h - 12 h / 13 h 30 - 16 h 30. 
Tél. 032 886 53 00.

GUICHET D’ACCUEIL DE PESEUX 
Rue Ernest-Roulet 2.
Lu et me 9 h - 12 h et 13 h 30 - 16 h 30. 
Tél. 032 886 59 00.
  GUICHET D’ACCUEIL DE VALANGIN

Bourg 11. Ma 13 h 30 - 16 h 30, 
ve 9 h - 12 h. Tél. 032 857 21 21.

  ÉTAT CIVIL
Rue de l’Hôtel-de-Ville 1, Neuchâtel. 
pour enregistrer tout changement
d’état civil, statut personnel et
familial, noms, droits de cité cantonal 
et communal, ainsi que sa nationalité.
Ouverture lu au ve 8 h 30 - 12 h,
sauf ma dès 7 h 30, l’après-midi
sur rendez-vous. Tél. 032 717 72 10
e-mail : ec.vdn@ne.ch. 

  SERVICE DE LA PROTECTION
ET DE LA SÉCURITÉ,

Pour une autorisation de station-
nement, un renseignement lié aux 
établissements ou à l’utilisation
du domaine public (vente, stands), 
rendez-vous sur www.neuchatelville.
ch/securite ou www.neuchatelville.
ch/manifestations. Pour tout autre 
renseignement en lien avec la 
sécurité, appeler le 032 717 70 70,
lu au ve 8 h - 12 h et 13 h 30 - 16 h 30. 

Du 1er au 2 juillet 2023    
EREN • PAROISSE RÉFORMÉE 

 DE NEUCHÂTEL 
Collégiale : Di 2, 10 h, culte. 

  PAROISSE RÉFORMÉE
 DE LA CÔTE 
Temple de Peseux : Di 2, 10 h, culte

  PAROISSE DU VAL-DE-RUZ 
Valangin, Notre-Dame : Di 9, 10 h, 
culte.

  ÉGLISE CATHOLIQUE
 ROMAINE 
Basilique Notre-Dame : Di 2, 10 h et 
18 h, messes.
Serrières, église Saint-Marc :
Sa 1er, 17 h, messe.
La Coudre, église Saint-Norbert : 
Sa 1er, 18 h 30, messe.
Messe en latin : Di 2, 17 h,
Saint-Norbert.
Mission italienne : pas de messe
en italien.
Mission portugaise : Sa 1er, 17 h, 
Basilique Notre-Dame, messe
en portugais.
Hôpital Pourtalès, chapelle
6e étage : Di 2, 10 h célébration 
animée par l’équipe œcuménique 
d’aumônerie de l’hôpital
le 1er et 3e dimanche du mois.
Notre-Dame de Compassion
à Peseux : Ve 30, 9 h et di 2, 10 h, 
messes.  

  ÉGLISE CATHOLIQUE
CHRÉTIENNE  

Eglise Saint-Pierre à La Chaux-
de-Fonds (rue de la Chapelle 7) :
Di 2, 10 h, célébration.
Eglise Saint-Jean-Baptiste
à Neuchâtel (rue Emer-de-Vattel) :
Di 2, 10 h, célébration à La Chaux-
de-Fonds.
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Infos vacances d’été
N+ ne paraît pas durant la pause estivale. Le prochain 

numéro vous donne rendez-vous mercredi 23 août. Retrouvez 
d’ici là l’actualité de la Ville sur notre site internet et sur nos 

réseaux sociaux, @neuchatelville.
Plusieurs guichets et services de l’administration connaissent 

des horaires réduits. N’hésitez pas à appeler ou à envoyer 
un e-mail avant de vous déplacer afi n que vous soyez bien 

accueilli-e-s. Un certain nombre de démarches peuvent 
également être eff ectuées en ligne : www.neuchatelville.ch

La rédaction vous souhaite un bel été.
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1. Pas de cortège à Corcelles-
Cormondrèche cette année, 
mais un rallye et des activités 
pour les enfants et leurs 
parents.

2. A Peseux, le cortège a inauguré 
un nouveau parcours sous le 
soleil.

3. Les dragons de Peseux
ne faisaient pas du tout peur !

4. Les pitchouns des crèches ont 
défi lé aux aussi – ici Sorimont.

5. Exercice familial d’équilibrisme 
à Corcelles-Cormondrèche.

PHOTOS : LUCAS VUITEL ET DAVID MARCHON

1. Pas de cortège à Corcelles-

2. A Peseux, le cortège a inauguré 

3. Les dragons de Peseux

4. Les pitchouns des crèches ont 

5. Exercice familial d’équilibrisme 

PHOTOS : LUCAS VUITEL ET DAVID MARCHON

PESEUX ET CORCELLES-CORMONDRÈCHE

La jeunesse
en fête

L’ambiance et la météo étaient au beau fi xe,
vendredi et samedi, pour les fêtes de la jeunesse

mises sur pied pour les élèves de Corcelles-
Cormondrèche et Peseux sur le thème

« Que la fête bouge ! » A Peseux, c’est la commission
des activités extrascolaires, et à Corcelles

Anim’Ecole, qui avaient concocté avec la Ville
un programme joyeux et alléchant, avec ou

sans cortège, mais avec bonne humeur
et couleurs. Ce vendredi, ce sont les élèves
de Valangin et de Neuchâtel qui défi lent

au centre-ville entre 14h30 et 15h15. Si vous
avez prévu de traverser la ville en voiture

à cette heure-là, pensez à emprunter
les tunnels sous Neuchâtel.

➜ Retrouvez d’autres photos, et aussi celles du cortège
de Neuchâtel, sur www.neuchatelville.ch, onglet Galeries.

L’ambiance et la météo étaient au beau fi xe,
vendredi et samedi, pour les fêtes de la jeunesse

mises sur pied pour les élèves de Corcelles-

« Que la fête bouge ! 
des activités extrascolaires, et à Corcelles

Anim’Ecole, qui avaient concocté avec la Ville
un programme joyeux et alléchant, avec ou

et couleurs. Ce vendredi, ce sont les élèves

au centre-ville entre 14h30 et 15h15. Si vous
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